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Рабочая программа дисциплины (МДК, ПМ) ОГСЭ.03 Иностранный язык   
разработана в соответствии с ФГОС, утвержденным приказом Министерства 

образования и науки Российской Федерации от 12.05.2014 № 514 
   

       

              
Форма обучения очная      

               
ОБЪЕМ ДИСЦИПЛИНЫ (МДК, ПМ) В ЧАСАХ С УКАЗАНИЕМ 

ОБЯЗАТЕЛЬНОЙ И МАКСИМАЛЬНОЙ НАГРУЗКИ ОБУЧАЮЩИХСЯ 
     

              
Общая трудоемкость  280 ЧАС      

       
Часов по учебному плану 280  Виды контроля на курсах:     

 в том числе:   зачёты (семестр)          2, 4 
другие формы контроля (семестр) 1,3,5 

зачёты с оценкой  (семестр) 6 

    
 обязательная нагрузка 238      

 самостоятельная 

работа 
33      

 консультации 9      

              
Распределение часов дисциплины (МДК, ПМ) по семестрам (курсам)     
 

               

Семестр 
(<Курс>.<Семестр на 

курсе>) 
1 (1.1) 2 (1.2) 3 (2.1) 4 (2.2) 5 (3.1) 6 (3.2) 

Итого 

Недель 15 21 15 17 13 16 

Вид занятий УП РП УП РП УП РП УП РП УП РП УП РП УП РП 

Лекции 2 2   2 2   2 2   6 6 

Практические 48 48 38 38 34 34 46 46 40 40 26 26 232 232 

Консультации 4 4 4 4 1 1       9 9 

Итого ауд. 50 50 38 38 36 36 46 46 42 42 26 26 238 238 

Кoнтактная рабoта 54 54 42 42 35 35 46 46 42 42 26 26 247 247 

Сам. работа 8 8 16 16 2 2 3 3 2 2 2 2 33 33 

Итого 62 62 58 58 39 39 49 49 44 44 28 28 280 280 
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1. АННОТАЦИЯ ДИСЦИПЛИНЫ (МДК, ПМ) 

ОГСЭ.03 Основные особенности полного стиля произношения, характерные для сферы профессиональной коммуникации; 

чтение транскрипции и техника чтения. Лексический минимум в объеме учебных лексических единиц общего и 

терминологического характера. Основные грамматические явления, характерные для устной и письменной речи, 

обеспечивающие коммуникацию без искажения смысла. Понятие о функциональных стилях и их классификациях. 

Культура и традиции стран изучаемого языка, правила речевого этикета. Диалогическая и монологическая речь с 

использованием наиболее употребительных и относительно простых лексико-грамматических средств в основных 

коммуникативных ситуациях неофициального и официального общения. Чтение учебных текстов и текстов по 

специальности. Письменные речевые произведения: аннотация, реферат, эссе, деловое письмо. 

 

2. МЕСТО ДИСЦИПЛИНЫ (МДК, ПМ) В СТРУКТУРЕ ОБРАЗОВАТЕЛЬНОЙ ПРОГРАММЫ 

Код дисциплины: ОГСЭ.03 

2.1 Требования к предварительной подготовке обучающегося: 

2.1.1 ОП.04 Фармакология 

2.1.2  Дисциплина изучается в 1,2,3,4,5,6 семестрах 1,2,3 курсах 

2.2 Дисциплины и практики, для которых освоение данной дисциплины (МДК, ПМ) необходимо как 

предшествующее: 

2.2.1 ОП.10 Безопасность жизнедеятельности 

     
3. ПЕРЕЧЕНЬ ПЛАНИРУЕМЫХ РЕЗУЛЬТАТОВ ОБУЧЕНИЯ ПО ДИСЦИПЛИНЕ (МДК, ПМ), СООТНЕСЕННЫХ 

С ПЛАНИРУЕМЫМИ РЕЗУЛЬТАТАМИ ОСВОЕНИЯ ОБРАЗОВАТЕЛЬНОЙ ПРОГРАММЫ 

ОК 1: Понимать сущность и социальную значимость своей будущей профессии, проявлять к ней устойчивый интерес  

Знать: социальную значимость специальности для развития системы здравоохранения страны; востребованности выбранной 

профессии. 

Уметь: описывать социальную значимость своей специальности для развития экономики и среды жизнедеятельности 

граждан российского государства; проявлять устойчивый интерес своей будущей профессии. 

     
ОК 2: Организовать собственную деятельность, выбирать типовые методы и способы выполнения 

профессиональных задач, оценивать их эффективность и качество  

Знать: способы и методы организации собственной деятельности; основные источники информации и ресурсы для решения 

задач и проблем в профессиональном и/или социальном контексте; алгоритмы выполнения работ в профессиональной и 

смежных областях; методы работы в профессиональной и смежных сферах; структуру плана для решения задач; порядок 

оценки результатов решения задач профессиональной деятельности. 

Уметь: организовывать собственную деятельность; распознавать задачу и/или проблему в профессиональном и/или 

социальном контексте; анализировать задачу и/или проблему и выделять её составные части; определять этапы решения 

задачи; выбирать типовые методы и способы выполнения профессиональных задач; оценивать эффективность и качество 

выполнения профессиональных задач: лечебно-диагностической, медико-профилактической, медико-социальной и 

организационно-аналитической области. 

     
ОК 3: Принимать решения в стандартных и нестандартных ситуациях и нести за них ответственность  

Знать: значение математики в профессиональной деятельности и при освоении ППССЗ; основные математические методы 

решения прикладных задач в области профессиональной деятельности; основные понятия и методы теории вероятностей и 

математической статистики; основы интегрального и дифференциального исчисления; алгоритмы решения стандартных и 

нестандартных ситуаций в профессиональной деятельности; меры правовой ответственность за принятые решения в 

стандартных и нестандартных ситуациях профессиональной деятельности фельдшера. 

Уметь: решать прикладные задачи в области профессиональной деятельности; принимать решение в стандартных и 

нестандартных ситуациях; брать и нести ответственность за принятые решения. 

     
ОК 4: Осуществлять поиск и использования информации, необходимой для эффективного выполнения возложенных 

на него профессиональных задач, а также для своего профессионального и личностного развития  

Знать: 
номенклатура информационных источников применяемых в профессиональной деятельности; приемы структурирования 

информации; формат оформления результатов поиска информации; современная научная и профессиональная терминология; 

возможные траектории профессионального развития и самообразования. 

Уметь: 
определять задачи для поиска информации; определять необходимые источники информации; планировать процесс поиска; 

структурировать получаемую информацию; выделять наиболее значимое в перечне информации; оценивать практическую 

значимость результатов поиска; оформлять результаты поиска; применять современную научную профессиональную 

терминологию; определять и выстраивать траектории профессионального развития и самообразования. 



   
ОК 5: Использовать информационно-коммуникационные технологии в профессиональной деятельности 

Знать:  устройство персонального компьютера; основные принципы медицинской информатики; источники медицинской 

информации; методы и средства сбора, обработки, хранения, передачи и накопления информации; базовые, системные, 

служебные программные продукты и пакеты прикладных программ; принципы работы и значение локальных и глобальных 

компьютерных сетей в информационном обмене. 

Уметь: использовать персональный компьютер (далее - ПК) в профессиональной и повседневной деятельности: внедрять 

современные прикладные программные средства; осуществлять поиск медицинской информации в сети Интернет; 

использовать электронную почту. 

   
ОК 6: Работать в коллективе и команде, эффективно общаться с коллегами, руководством, потребителями  

Знать: взаимосвязь общения и деятельности; цели, функции, виды и уровни общения; роли и ролевые ожидания в общении; 

виды социальных взаимодействий; механизмы взаимопонимания в общении; техники и приемы общения, правила слушания, 

ведения беседы, убеждения; этические принципы общения; источники, причины, виды и способы разрешения конфликтов. 

Уметь: применять техники и приемы эффективного общения в профессиональной деятельности; использовать приемы 

саморегуляции поведения в процессе межличностного общения. 

   
ОК 7: Брать ответственность за работу членов команды (подчиненных), за результат выполнения заданий  

Знать: права и обязанности работников в сфере профессиональной деятельности, нормативные документы, регулирующие 

правоотношения и виды ответственности за результаты трудовой деятельности. 

Уметь: нести ответственность за работу членов команды; оценивать результаты трудовой деятельности; защищать свои 

права. 

   
ОК 8: Самостоятельно определять задачи профессионального и личностного развития, заниматься 

самообразованием, осознанно планировать и осуществлять повышение своей квалификации 

Знать: лексический (1200-1400 лексических единиц) и грамматический минимум, необходимый для чтения и перевода (со 

словарем) иностранных текстов профессиональной направленности; возможные траектории личностного и 

профессионального развития; пути самообразования и повышения квалификации; техники и методики рефлексии. 

Уметь: самостоятельно совершенствовать устную и письменную речь, пополнять словарный запас; определять задачи 

профессионального и личностного развития, выбирать пути самообразования и повышения квалификации; использовать 

рефлексивные техники, методики и приемы. 

   
ОК 9: Ориентироваться в условиях частой смены технологий в профессиональной деятельности  

Знать: инновационные  технологии и новейшие технические средства для решения задач профессиональной деятельности. 

Уметь: ориентироваться в условиях частой смены технологий и технических средств в профессиональной деятельности; 

проявлять интерес к повышению эффективности и качества выполнения профессиональных задач с использованием 

инновационных технологий. 

ОК 10: Бережно относится к историческому наследию и культурным традициям народа, уважать социальные, 

культурные и религиозные различия 

Знать: основные категории и понятия философии; роль философии в жизни человека и общества; основы философского 

учения о бытии; сущность процесса познания; основы научной, философской и религиозной картин мира; об условиях 

формирования личности, о свободе и ответственности за сохранение жизни, культуры, окружающей среды; о социальных и 

этических проблемах, связанных с развитием и использованием достижений науки, техники и технологий; основные 

направления развития ключевых регионов мира на рубеже веков (XX и XXI вв.); сущность и причины локальных, 

региональных, межгосударственных конфликтов в конце XX - начале XXI вв.; основные процессы (интеграционные, 

поликультурные, миграционные и иные) политического и экономического развития ведущих государств и регионов мира; 

назначение ООН, НАТО, ЕС и других организаций и основные направления их деятельности; о роли науки, культуры и 

религии в сохранении и укреплении национальных и государственных традиций; содержание и назначение важнейших 

правовых и законодательных актов мирового и регионального значения. 

Уметь: ориентироваться в наиболее общих философских проблемах бытия, познания, ценностей, свободы и смысла жизни 

как основах формирования культуры гражданина и будущего специалиста; ориентироваться в современной экономической, 

политической и культурной ситуации в России и мире; выявлять взаимосвязь отечественных, региональных, мировых 

социально-экономических, политических и культурных проблем. 

   
ОК 11: Быть готовым брать на себя нравственные обязательства по отношению к природе, обществу, человеку 

Знать: правила экологической безопасности при ведении профессиональной деятельности; санитарно- профилактическую 

работу в ЛПУ; основы гигиены и экологии. 

Уметь: Проводить Санитарно-просветительную работу в ЛПУ ,включающую пропаганду медицинских знаний , 

гигиеническое воспитание и обучение населени 

   



ОК 12: Организовать рабочее место с соблюдением требований охраны труда, производственной санитарии, 

инфекционной и противопожарной безопасности 

Знать: эргономику рабочего места; требования инфекционного контроля и инфекционной безопасности пациентов и 

медицинского персонала. 

Уметь: организовать рабочее место с соблюдением требований: охраны труда , производственной санитарией , 

инфекционной и противопожарной безопасности. 

   
ОК 13: Вести здоровый образ жизни, заниматься физической культурой и спортом для укрепления здоровья, 

достижения жизненных и профессиональных целей 

Знать: о роли физической культуры в общекультурном, профессиональном и социальном развитии человека; основы 

здорового образа жизни. 

Уметь: использовать физкультурно-оздоровительную деятельность для укрепления здоровья, достижения жизненных 

и профессиональных целей. 

   
ПК 1.1: Планировать обследование пациентов различных возрастных групп 

Знать: содержание понятий "здоровье", "качество жизни", "факторы риска болезни"; основные факторы риска развития 

болезней в разные возрастные периоды; периоды жизнедеятельности человека; анатомо-физиологические и 

психологические особенности человека; основные закономерности и правила оценки физического, 

нервно-психического и социального развития; универсальные потребности человека в разные возрастные периоды; 

значение семьи в жизни человека. 

Уметь: оценивать параметры физиологического развития человека в разные возрастные периоды; выявлять проблемы 

человека в разные возрастные периоды, связанные с дефицитом знаний, умений и навыков в области укрепления 

здоровья; планировать обследование пациента. 

Иметь практический опыт: обследования пациента 

   
ПК 1.2: Проводить диагностические исследования 

Знать: анатомию и физиологию человека; роль микроорганизмов в жизни человека и общества; морфологию, 

физиологию и экологию микроорганизмов, методы их изучения. 

Уметь: использовать знания анатомии и физиологии для обследования пациента, постановки предварительного 

диагноза; проводить забор, транспортировку и хранение материала для микробиологических исследований; проводить 

простейшие микробиологические исследования; дифференцировать разные группы микроорганизмов по их основным 

свойствам; осуществлять сбор анамнеза; применять различные методы обследования пациента; формулировать 

предварительный диагноз в соответствии с современными классификациями; интерпретировать результаты 

лабораторных и инструментальных методов диагностики. 

Иметь практический опыт: обследования пациента. 

   
ПК 1.3: Проводить диагностику острых и хронических заболеваний 

Знать: анатомию и физиологию человека; клинические проявления воспалительных реакций, формы воспаления; 

клинические проявления патологических изменений в различных органах и системах организма; стадии лихорадки; 

топографию органов и систем организма в различные возрастные периоды; биоэлектрические, биомеханические и 

биохимические процессы, происходящие в организме; основные закономерности развития и жизнедеятельности 

организма; строение клеток, тканей, органов и систем организма во взаимосвязи с их функцией в норме и патологии; 

основы регуляции физиологических функций, принципы обратной связи, механизм кодирования информации в 

центральной нервной системе; определение заболеваний; общие принципы классификации заболеваний; этиологию 

заболеваний; патогенез и патологическую анатомию заболеваний; клиническую картину заболеваний, особенности 

течения, осложнения у различных возрастных групп; методы клинического, лабораторного, инструментального 

обследования. 

Уметь: использовать знания анатомии и физиологии для обследования пациента, постановки предварительного 

диагноза; определять морфологию патологически измененных тканей, органов; осуществлять сбор анамнеза; 

применять различные методы обследования пациента; формулировать предварительный диагноз в соответствии с 

современными классификациями; интерпретировать результаты лабораторных и инструментальных методов 

диагностики. 

Иметь практический опыт:  обследования пациента; интерпретации результатов обследования лабораторных и 

инструментальных методов диагностики, постановки предварительного диагноза. 

   
ПК 1.4: Проводить диагностику беременности 

Знать: анатомию и физиологию человека; клинические проявления воспалительных реакций, формы воспаления; 

клинические проявления патологических изменений в различных органах и системах организма; стадии лихорадки; 

топографию органов и систем организма в различные возрастные периоды; биоэлектрические, биомеханические и 

биохимические процессы, происходящие в организме; основные закономерности развития и жизнедеятельности 

организма; строение клеток, тканей, органов и систем организма во взаимосвязи с их функцией в норме и патологии; 



основы регуляции физиологических функций, принципы обратной связи, механизм кодирования информации в 

центральной нервной системе; определение заболеваний; общие принципы классификации заболеваний; этиологию 

заболеваний; патогенез и патологическую анатомию заболеваний; клиническую картину заболеваний, особенности 

течения, осложнения у различных возрастных групп; методы клинического, лабораторного, инструментального 

обследования. 

Уметь: использовать знания анатомии и физиологии для обследования пациента, постановки предварительного 

диагноза; определять морфологию патологически измененных тканей, органов; осуществлять сбор анамнеза; 

применять различные методы обследования пациента; формулировать предварительный диагноз в соответствии с 

современными классификациями; интерпретировать результаты лабораторных и инструментальных методов 

диагностики 

Иметь практический опыт: обследования пациента; интерпретации результатов обследования лабораторных и 

инструментальных методов диагностики, постановки предварительного диагноза. 

   
ПК 1.5: Проводить диагностику комплексного состояния здоровья ребенка 

Знать: : анатомию и физиологию человека; клинические проявления воспалительных реакций, формы воспаления; 

клинические проявления патологических изменений в различных органах и системах организма; стадии лихорадки; 

топографию органов и систем организма в различные возрастные периоды; биоэлектрические, биомеханические и 

биохимические процессы, происходящие в организме; основные закономерности развития и жизнедеятельности 

организма; строение клеток, тканей, органов и систем организма во взаимосвязи с их функцией в норме и патологии; 

основы регуляции физиологических функций, принципы обратной связи, механизм кодирования информации в 

центральной нервной системе; определение заболеваний; общие принципы классификации заболеваний; этиологию 

заболеваний; патогенез и патологическую анатомию заболеваний; клиническую картину заболеваний, особенности 

течения, осложнения у различных возрастных групп; методы клинического, лабораторного, инструментального 

обследования. 

Уметь: использовать знания анатомии и физиологии для обследования пациента, постановки предварительного 

диагноза; определять морфологию патологически измененных тканей, органов; осуществлять сбор анамнеза; 

применять различные методы обследования пациента; формулировать предварительный диагноз в соответствии с 

современными классификациями; интерпретировать результаты лабораторных и инструментальных методов 

диагностики. 

Иметь практический опыт: обследования пациента; интерпретации результатов обследования лабораторных и 

инструментальных методов диагностики, постановки предварительного диагноза. 

   
ПК 2.1: Определять программу лечения пациентов различных возрастных групп 

Знать: элементы латинской грамматики и способы словообразования; 500 лексических единиц; глоссарий по 

специальности; принципы лечения и ухода в терапии, хирургии, педиатрии, акушерстве, гинекологии, травматологии, 

онкологии, инфекционных болезнях с курсом ВИЧ-инфекции и эпидемиологией; неврологии, психиатрии с курсом 

наркологии, офтальмологии; дерматовенерологии, оториноларингологии, гериатрии, фтизиатрии, при осложнениях 

заболеваний; фармакокинетику и фармакодинамику лекарственных препаратов; показания и противопоказания к 

применению лекарственных средств; побочные действия, характер взаимодействия лекарственных препаратов из 

однородных и различных лекарственных групп; особенности применения лекарственных средств у разных возрастных 

групп. 

Уметь: правильно читать и писать на латинском языке медицинские (анатомические, клинические и 

фармацевтические) термины; объяснять значения терминов по знакомым терминоэлементам; переводить рецепты и 

оформлять их по заданному нормативному образцу; проводить дифференциальную диагностику заболеваний; 

назначать немедикаментозное и медикаментозное лечение; определять показания, противопоказания к применению 

лекарственных средств; применять лекарственные средства пациентам разных возрастных групп; определять 

показания к госпитализации пациента и организовывать транспортировку в лечебно-профилактическое учреждение; 

проводить лечебно-диагностические манипуляции. 

Иметь практический опыт: назначения лечения и определения тактики ведения пациента. 

   
ПК 2.2: Определять тактику ведения пациента 

Знать: 500 лексических единиц; глоссарий по специальности; принципы лечения и ухода в терапии, хирургии, 

педиатрии, акушерстве, гинекологии, травматологии, онкологии, инфекционных болезнях с курсом ВИЧ-инфекции и 

эпидемиологией; неврологии, психиатрии с курсом наркологии, офтальмологии; дерматовенерологии, 

оториноларингологии, гериатрии, фтизиатрии, при осложнениях заболеваний; фармакокинетику и фармакодинамику 

лекарственных препаратов; показания и противопоказания к применению лекарственных средств; побочные действия, 

характер взаимодействия лекарственных препаратов из однородных и различных лекарственных групп; особенности 

применения лекарственных средств у разных возрастных групп. 

Уметь: правильно читать и писать на латинском языке медицинские (анатомические, клинические и 

фармацевтические) термины; объяснять значения терминов по знакомым терминоэлементам; переводить рецепты и 

оформлять их по заданному нормативному образцу; проводить дифференциальную диагностику заболеваний; 

определять тактику ведения пациента. 

Иметь практический опыт: назначения лечения и определения тактики ведения пациента; 

   



ПК 2.3: Выполнять лечебные вмешательства 

Знать: лекарственные формы, пути введения лекарственных средств, виды их действия и взаимодействия; основные 

лекарственные группы и фармакотерапевтические действия лекарств по группам; побочные эффекты, виды реакций и 

осложнений лекарственной терапии; правила заполнения рецептурных бланков; принципы лечения и ухода в терапии, 

хирургии, педиатрии, акушерстве, гинекологии, травматологии, онкологии, инфекционных болезнях с курсом 

ВИЧ-инфекции и эпидемиологией; неврологии, психиатрии с курсом наркологии, офтальмологии; 

дерматовенерологии, оториноларингологии, гериатрии, фтизиатрии, при осложнениях заболеваний; фармакокинетику 

и фармакодинамику лекарственных препаратов; показания и противопоказания к применению лекарственных средств; 

побочные действия, характер взаимодействия лекарственных препаратов из однородных и различных лекарственных 

групп; особенности применения лекарственных средств у разных возрастных групп. 

Уметь: выписывать лекарственные формы в виде рецепта с использованием справочной литературы; находить 

сведения о лекарственных препаратах в доступных базах данных; ориентироваться в номенклатуре лекарственных 

средств; применять лекарственные средства по назначению врача; давать рекомендации пациенту по применению 

различных лекарственных средств; правильно читать и писать на латинском языке медицинские (анатомические, 

клинические и фармацевтические) термины; объяснять значения терминов по знакомым терминоэлементам; 

переводить рецепты и оформлять их по заданному нормативному образцу. 

Иметь практический опыт: выполнения и оценки результатов лечебных мероприятий. 

   
ПК 2.4: Проводить контроль эффективности лечения 

Знать: принципы лечения и ухода в терапии, хирургии, педиатрии, акушерстве, гинекологии, травматологии, 

онкологии, инфекционных болезнях с курсом ВИЧ-инфекции и эпидемиологией; неврологии, психиатрии с курсом 

наркологии, офтальмологии; дерматовенерологии, оториноларингологии, гериатрии, фтизиатрии, при осложнениях 

заболеваний; фармакокинетику и фармакодинамику лекарственных препаратов; показания и противопоказания к 

применению лекарственных средств; побочные действия, характер взаимодействия лекарственных препаратов из 

однородных и различных лекарственных групп; особенности применения лекарственных средств у разных возрастных 

групп. 

Уметь: проводить дифференциальную диагностику заболеваний; проводить лечебно-диагностические манипуляции; 

проводить контроль эффективности лечения. 

Иметь практический опыт: выполнения и оценки результатов лечебных мероприятий. 

   
ПК 2.5: Осуществлять контроль состояния пациента 

Знать: принципы лечения и ухода в терапии, хирургии, педиатрии, акушерстве, гинекологии, травматологии, 

онкологии, инфекционных болезнях с курсом ВИЧ-инфекции и эпидемиологией; неврологии, психиатрии с курсом 

наркологии, офтальмологии; дерматовенерологии, оториноларингологии, гериатрии, фтизиатрии, при осложнениях 

заболеваний; фармакокинетику и фармакодинамику лекарственных препаратов; показания и противопоказания к 

применению лекарственных средств; побочные действия, характер взаимодействия лекарственных препаратов из 

однородных и различных лекарственных групп; особенности применения лекарственных средств у разных возрастных 

групп. 

Уметь: проводить дифференциальную диагностику заболеваний; проводить лечебно-диагностические манипуляции; 

проводить контроль эффективности лечения; осуществлять уход за пациентами при различных заболеваниях с учетом 

возраста. 

Иметь практический опыт: выполнения и оценки результатов лечебных мероприятий. 

   
ПК 2.6: Организовывать специализированный сестринский уход за пациентом 

Знать: принципы лечения и ухода в терапии, хирургии, педиатрии, акушерстве, гинекологии, травматологии, 

онкологии, инфекционных болезнях с курсом ВИЧ-инфекции и эпидемиологией; неврологии, психиатрии с курсом 

наркологии, офтальмологии; дерматовенерологии, оториноларингологии, гериатрии, фтизиатрии, при осложнениях 

заболеваний; фармакокинетику и фармакодинамику лекарственных препаратов; показания и противопоказания к 

применению лекарственных средств; побочные действия, характер взаимодействия лекарственных препаратов из 

однородных и различных лекарственных групп; особенности применения лекарственных средств у разных возрастных 

групп. 

Уметь: проводить дифференциальную диагностику заболеваний; определять тактику ведения пациента; назначать 

немедикаментозное и медикаментозное лечение; осуществлять уход за пациентами при различных заболеваниях с 

учетом возраста. 

Иметь практический опыт: организации специализированного ухода за пациентами при различной патологии с учетом 

возраста; оказания медицинских услуг в терапии, педиатрии, акушерстве, гинекологии, хирургии, травматологии, 

онкологии, инфекционных болезнях с курсом ВИЧ-инфекции и эпидемиологией, неврологии, психиатрии с курсом 

наркологии, офтальмологии, дерматовенерологии, оториноларингологии, гериатрии, фтизиатрии. 

ПК 2.7: Организовывать оказание психологической помощи пациенту и его окружению 



Знать: основ психологической помощи и поддержки пациентам; норм профессиональной этики; принципы лечения и 

ухода в терапии, хирургии, педиатрии, акушерстве, гинекологии, травматологии, онкологии, инфекционных болезнях с 

курсом ВИЧ-инфекции и эпидемиологией; неврологии, психиатрии с курсом наркологии, офтальмологии; 

дерматовенерологии, оториноларингологии, гериатрии, фтизиатрии, при осложнениях заболеваний. 

Уметь: общаться (устно и письменно) на иностранном языке на профессиональные и повседневные темы; проводить 

дифференциальную диагностику заболеваний; определять тактику ведения пациента; назначать немедикаментозное и 

медикаментозное лечение; определять показания, противопоказания к применению лекарственных средств; применять 

лекарственные средства пациентам разных возрастных групп; определять показания к госпитализации пациента и 

организовывать транспортировку в лечебно-профилактическое учреждение; проводить лечебно-диагностические 

манипуляции; проводить контроль эффективности лечения; оказание психологической помощи и поддержки 

пациентам и их родственниками, близкому окружению с соблюдением  норм профессиональной этики; создание 

благоприятной психологической среды для пациента и его родственников при проведении лечения. 

Иметь практический опыт: организация психологической помощи и поддержки пациентам и их родственниками, 

близкому окружению с соблюдением норм профессиональной этики; создание благоприятной психологической среды 

для пациента и его родственников при проведении лечения; оказания медицинских услуг в терапии, педиатрии, 

акушерстве, гинекологии, хирургии, травматологии, онкологии, инфекционных болезнях с курсом ВИЧ-инфекции и 

эпидемиологией, неврологии, психиатрии с курсом наркологии, офтальмологии, дерматовенерологии, 

оториноларингологии, гериатрии, фтизиатрии. 

   
ПК 3.3: Выполнять лечебные вмешательства по оказанию медицинской помощи на догоспитальном этапе  

Знать: этиологию и патогенез неотложных состояний; основные параметры жизнедеятельности; особенности 

диагностики неотложных состояний; алгоритм действия фельдшера при возникновении неотложных состояний на 

догоспитальном этапе в соответствии со стандартами оказания скорой медицинской помощи; принципы оказания 

неотложной медицинской помощи при терминальных состояниях на догоспитальном этапе; принципы 

фармакотерапии при неотложных состояниях на догоспитальном этапе; правила, принципы и виды транспортировки 

пациентов в лечебно-профилактическое учреждение; алгоритм действия фельдшера при возникновении неотложных 

состояний на догоспитальном этапе в соответствии со стандартами оказания скорой медицинской помощи. 

Уметь: работать с портативной диагностической и реанимационной аппаратурой; оказывать посиндромную 

неотложную медицинскую помощь; оценивать эффективность оказания неотложной медицинской помощи; проводить 

сердечно-легочную реанимацию; контролировать основные параметры жизнедеятельности; осуществлять 

фармакотерапию на догоспитальном этапе; организовывать работу команды по оказанию неотложной медицинской 

помощи пациентам; проводить сердечно-легочную реанимацию; контролировать основные параметры 

жизнедеятельности; осуществлять фармакотерапию на догоспитальном этапе; определять показания к госпитализации 

и осуществлять транспортировку пациента. 

Иметь практический опыт: работы с портативной диагностической и реанимационной аппаратурой; оказания 

посиндромной неотложной медицинской помощи; определения показаний к госпитализации и осуществления 

транспортировки пациента; оказания экстренной медицинской помощи при различных видах повреждений; оказания 

по синдромной неотложной медицинской помощи; определения показаний к госпитализации и осуществления 

транспортировки пациента; оказания экстренной медицинской  помощи при различных видах повреждений.  

   
ПК 3.4: Проводить контроль эффективности проводимых мероприятий 

Знать: этиологию и патогенез неотложных состояний; основные параметры жизнедеятельности; особенности 

диагностики неотложных состояний; алгоритм действия фельдшера при возникновении неотложных состояний на 

догоспитальном этапе в соответствии со стандартами оказания скорой медицинской помощи; принципы оказания 

неотложной медицинской помощи при терминальных состояниях на догоспитальном этапе; принципы 

фармакотерапии при неотложных состояниях на догоспитальном этапе; правила, принципы и виды транспортировки 

пациентов в лечебно-профилактическое учреждение. 

Уметь: осуществлять мониторинг на всех этапах догоспитальной помощи; организовывать работу команды по 

оказанию неотложной медицинской помощи пациентам; проводить обследование пациента при неотложных 

состояниях на догоспитальном этапе; определять тяжесть состояния пациента; выделять ведущий синдром; проводить 

дифференциальную диагностику; работать с портативной диагностической и реанимационной аппаратурой; оказывать 

посиндромную неотложную медицинскую помощь; оценивать эффективность оказания неотложной медицинской 

помощи; проводить сердечно-легочную реанимацию; контролировать основные параметры жизнедеятельности. 

Иметь практический опыт: проведения клинического обследования при неотложных состояниях на догоспитальном 

этапе; определения тяжести состояния пациента и имеющегося ведущего синдрома; проведения дифференциальной 

диагностики заболеваний. 

   
ПК 3.5: Осуществлять контроль состояния пациента 

Знать: этиологию и патогенез неотложных состояний; основные параметры жизнедеятельности; особенности 

диагностики неотложных состояний; алгоритм действия фельдшера при возникновении неотложных состояний на 

догоспитальном этапе в соответствии со стандартами оказания скорой медицинской помощи; принципы оказания 

неотложной медицинской помощи при терминальных состояниях на догоспитальном этапе; принципы 

фармакотерапии при неотложных состояниях на догоспитальном этапе; правила, принципы и виды транспортировки 

пациентов в лечебно-профилактическое учреждение;  принципы фармакотерапии при неотложных состояниях на 

догоспитальном этапе. 



Уметь: проводить обследование пациента при неотложных состояниях на догоспитальном этапе; определять тяжесть 

состояния пациента; выделять ведущий синдром; проводить дифференциальную диагностику; работать с портативной 

диагностической и реанимационной аппаратурой; оказывать посиндромную неотложную медицинскую помощь; 

оценивать эффективность оказания неотложной медицинской помощи; контролировать основные параметры 

жизнедеятельности. 

Иметь практический опыт: проведения клинического обследования при неотложных состояниях на догоспитальном 

этапе; определения тяжести состояния пациента и имеющегося ведущего синдрома; проведения дифференциальной 

диагностики заболеваний; работы с портативной диагностической и реанимационной аппаратурой. 

   
ПК 3.6: Определять показания к госпитализации и проводить транспортировку пациента в стационар  

Знать: этиологию и патогенез неотложных состояний; основные параметры жизнедеятельности; особенности 

диагностики неотложных состояний; алгоритм действия фельдшера при возникновении неотложных состояний на 

догоспитальном этапе в соответствии со стандартами оказания скорой медицинской помощи; принципы оказания 

неотложной медицинской помощи при терминальных состояниях на догоспитальном этапе; принципы 

фармакотерапии при неотложных состояниях на догоспитальном этапе; правила, принципы и виды транспортировки 

пациентов в лечебно-профилактическое учреждение. 

Уметь: проводить обследование пациента при неотложных состояниях на догоспитальном этапе; определять тяжесть 

состояния пациента; выделять ведущий синдром; проводить дифференциальную диагностику; работать с портативной 

диагностической и реанимационной аппаратурой; оказывать посиндромную неотложную медицинскую помощь; 

оценивать эффективность оказания неотложной медицинской помощи; проводить сердечно-легочную реанимацию; 

контролировать основные параметры жизнедеятельности; осуществлять фармакотерапию на догоспитальном этапе; 

определять показания к госпитализации и осуществлять транспортировку пациента; осуществлять мониторинг на всех 

этапах догоспитальной помощи; организовывать работу команды по оказанию неотложной медицинской помощи 

пациентам. 

Иметь практический опыт: работы с портативной диагностической и реанимационной аппаратурой; проведения 

клинического обследования при неотложных состояниях на догоспитальном этапе; определения тяжести состояния 

пациента и имеющегося ведущего синдрома; проведения дифференциальной диагностики заболеваний; определения 

показаний к госпитализации и осуществления транспортировки пациента; оказания экстренной медицинской помощи 

при различных видах повреждений. 

ПК 3.8: Организовывать и оказывать неотложную медицинскую помощь пострадавшим в чрезвычайных ситуациях  

Знать: принципы обеспечения устойчивости объектов экономики, прогнозирования развития событий и оценки 

последствий при техногенных чрезвычайных ситуациях и стихийных явлениях, в том числе в условиях 

противодействия терроризму как серьезной угрозе национальной безопасности России; основные виды потенциальных 

опасностей и их последствия в профессиональной деятельности и быту, принципы снижения вероятности их 

реализации; основы военной службы и обороны государства; задачи и основные мероприятия гражданской обороны; 

способы защиты населения от оружия массового поражения; меры пожарной безопасности и правила безопасного 

поведения при пожарах; организацию и порядок призыва граждан на военную службу и поступления на нее в 

добровольном порядке; основные виды вооружения, военной техники и специального снаряжения, состоящих на 

вооружении (оснащении) воинских подразделений, в которых имеются военно-учетные специальности, родственные 

специальностям СПО; область применения получаемых профессиональных знаний при исполнении обязанностей 

военной службы; порядок и правила оказания первой помощи пострадавшим; принципы организации, задачи, силы и 

средства службы медицины катастроф и медицинской службы гражданской обороны; классификацию чрезвычайных 

ситуаций, основные поражающие факторы и медико-тактическую характеристику природных и техногенных 

катастроф; основы лечебно-эвакуационного обеспечения пораженного населения в чрезвычайных ситуациях; 

принципы обеспечения устойчивости объектов экономики, прогнозирования развития событий и оценки последствий 

при техногенных чрезвычайных ситуациях и стихийных явлениях; основные санитарно-гигиенические и 

противоэпидемические мероприятия, проводимые при оказании неотложной медицинской помощи на догоспитальном 

этапе и в чрезвычайных ситуациях. 

Уметь: применять первичные средства пожаротушения; ориентироваться в перечне военно-учетных специальностей и 

самостоятельно определять среди них родственные полученной специальности; применять профессиональные знания в 

ходе исполнения обязанностей военной службы на воинских должностях в соответствии с полученной 

специальностью; владеть способами бесконфликтного общения и саморегуляции в повседневной деятельности и 

экстремальных условиях военной службы; оказывать первую помощь пострадавшим; обучать пациентов само- и 

взаимопомощи; организовывать и проводить медицинскую сортировку, первую медицинскую, доврачебную помощь в 

чрезвычайных ситуациях; пользоваться коллективными и индивидуальными средствами защиты; оказывать 

экстренную медицинскую помощь при различных видах повреждений; оказывать экстренную медицинскую помощь 

при различных видах повреждений в чрезвычайных ситуациях. 

Иметь практический опыт: оказания экстренной медицинской помощи при различных видах повреждений; 

проведения клинического обследования при неотложных состояниях на догоспитальном этапе; определения тяжести 

состояния пациента и имеющегося ведущего синдрома; проведения дифференциальной диагностики заболеваний; 

работы с портативной диагностической и реанимационной аппаратурой; оказания посиндромной неотложной 

медицинской помощи; определения показаний к госпитализации и осуществления транспортировки пациента. 

   
ПК 4.2: Проводить санитарно-противоэпидемические мероприятия на закрепленном участке 



Знать: роль фельдшера в сохранении здоровья человека и общества; факторы риска развития заболеваний в России и 

регионе; виды профилактики заболеваний; роль фельдшера в организации и проведении профилактических осмотров у 

населения разных возрастных групп и профессий; закономерности влияния факторов окружающей среды на здоровье 

человека; методику санитарно-гигиенического просвещения; значение иммунитета; принципы организации 

прививочной работы с учетом особенностей региона; пути формирования здорового образа жизни населения; роль 

фельдшера в организации и проведении патронажной деятельности. 

Уметь: осуществлять профилактику распространения инфекции; проводить специфическую и неспецифическую 

профилактику заболеваний; проводить санитарно-противоэпидемические мероприятия на закрепленном участке; 

организовывать и поддерживать здоровьесберегающую среду; организовывать и проводить патронажную деятельность 

на закрепленном участке; проводить оздоровительные мероприятия по сохранению здоровья у здорового населения. 

Иметь практический опыт: определения групп риска развития различных заболеваний; проведения специфической и 

неспецифической профилактики; проведения санитарно-гигиенического просвещения населения. 

   
ПК 4.3: Проводить санитарно-гигиеническое просвещение населения 

Знать: роль фельдшера в сохранении здоровья человека и общества; факторы риска развития заболеваний в России и 

регионе; виды профилактики заболеваний; роль фельдшера в организации и проведении профилактических осмотров у 

населения разных возрастных групп и профессий; закономерности влияния факторов окружающей среды на здоровье 

человека; методику санитарно-гигиенического просвещения; значение иммунитета; принципы организации 

прививочной работы с учетом особенностей региона; пути формирования здорового образа жизни населения; роль 

фельдшера в организации и проведении патронажной деятельности. 

Уметь: осуществлять профилактику распространения инфекции; обучать пациента и его окружение формированию 

здорового образа жизни; проводить санитарно-гигиеническое просвещение населения различных возрастов; 

организовывать и поддерживать здоровьесберегающую среду; организовывать и проводить патронажную деятельность 

на закрепленном участке; проводить оздоровительные мероприятия по сохранению здоровья у здорового населения. 

Иметь практический опыт: проведения санитарно-гигиенического просвещения населения; 

   
ПК 4.4: Проводить диагностику групп здоровья 

Знать: роль фельдшера в сохранении здоровья человека и общества; факторы риска развития заболеваний в России и 

регионе; виды профилактики заболеваний; роль фельдшера в организации и проведении профилактических осмотров у 

населения разных возрастных групп и профессий; закономерности влияния факторов окружающей среды на здоровье 

человека; методику санитарно-гигиенического просвещения; значение иммунитета; принципы организации 

прививочной работы с учетом особенностей региона; пути формирования здорового образа жизни населения; роль 

фельдшера в организации и проведении патронажной деятельности. 

Уметь: применять в практической деятельности нормы и принципы профессиональной этики; организовывать и 

проводить профилактические осмотры населения разных возрастных групп и профессий; определять группы риска 

развития различных заболеваний; осуществлять скрининговую диагностику при проведении диспансеризации 

населения; организовывать диспансеризацию населения на закрепленном участке; осуществлять диспансерное 

наблюдение за пациентами. 

Иметь практический опыт: определения групп риска развития различных заболеваний; формирования диспансерных 

групп. 

   
ПК 4.5: Проводить иммунопрофилактику 

Знать: основные методы асептики и антисептики; основы эпидемиологии инфекционных болезней, пути заражения, 

локализацию микроорганизмов в организме человека, основы химиотерапии и химиопрофилактики инфекционных 

заболеваний; факторы иммунитета, его значение для человека и общества, принципы иммунопрофилактики и 

иммунотерапии болезней человека, применение иммунологических реакций в медицинской практике; принципы 

организации прививочной работы с учетом особенностей региона. 

Уметь: осуществлять профилактику распространения инфекции; проводить специфическую и неспецифическую 

профилактику заболеваний; проводить санитарно-противоэпидемические мероприятия на закрепленном участке. 

Иметь практический опыт: проведения специфической и неспецифической профилактики; проведения 

санитарно-гигиенического просвещения населения. 

ПК 4.6: Проводить мероприятия по сохранению и укреплению здоровья различных возрастных групп населения  

Знать: роль фельдшера в сохранении здоровья человека и общества; факторы риска развития заболеваний в России и 

регионе; виды профилактики заболеваний; роль фельдшера в организации и проведении профилактических осмотров у 

населения разных возрастных групп и профессий; закономерности влияния факторов окружающей среды на здоровье 

человека; методику санитарно-гигиенического просвещения; пути формирования здорового образа жизни населения; 

роль фельдшера в организации и проведении патронажной деятельности. 

Уметь: организовывать и проводить мероприятия по защите работающих и населения от негативных воздействий 

чрезвычайных ситуаций; предпринимать профилактические меры для снижения уровня опасностей различного вида и 

их последствий в профессиональной деятельности и быту; использовать средства индивидуальной и коллективной 

защиты от оружия массового поражения; организовывать и проводить занятия в Школах здоровья для пациентов с 

различными заболеваниями; применять в практической деятельности нормы и принципы профессиональной этики; 

обучать пациента и его окружение сохранять и поддерживать максимально возможный уровень здоровья; 



организовывать и проводить профилактические осмотры населения разных возрастных групп и профессий; проводить 

санитарно-гигиеническую оценку факторов окружающей среды; обучать пациента и его окружение формированию 

здорового образа жизни; проводить санитарно-гигиеническое просвещение населения различных возрастов; проводить 

оздоровительные мероприятия по сохранению здоровья у здорового населения. 

Иметь практический опыт: проведения специфической и неспецифической профилактики; организации работы Школ 

здоровья, проведения занятий для пациентов с различными заболеваниями; проведения санитарно-гигиенического 

просвещения населения. 

   
ПК 5.1: Осуществлять медицинскую реабилитацию пациентов с различной патологией 

Знать: основы законодательства в обеспечении социальной защиты населения; виды, формы и методы реабилитации; 

основы социальной реабилитации; общее и специальное физиологическое воздействие физических упражнений и 

массажа на организм человека; основные виды физиотерапевтических процедур и возможности их применения в 

реабилитации; общее и специальное физиологическое воздействие санаторно-курортного лечения на организм 

человека; показания и противопоказания к санаторно-курортному лечению. 

Уметь: проводить комплекс упражнений по лечебной физкультуре при различных заболеваниях; проводить основные 

приемы массажа и лечебной физкультуры; проводить физиотерапевтические процедуры; определять показания и 

противопоказания к санаторно-курортному лечению; составлять программу индивидуальной реабилитации; 

организовывать реабилитацию пациентов. 

Иметь практический опыт: реабилитации пациентов при различных заболеваниях и травмах в разных возрастных 

группах. 

   
ПК 5.2: Проводить психосоциальную реабилитацию 

Знать: основные задачи и методы психологии; психические процессы и состояния; структуру личности; пути 

социальной адаптации и мотивации личности; основы психосоматики (соматический больной, внутренняя картина 

болезни, пограничные расстройства); психология медицинского работника; этапы профессиональной адаптации; 

принципы профилактики эмоционального "выгорания" специалиста; аспекты семейной психологии; психологические 

основы ухода за умирающим; основы психосоматики; определение понятий "психогигиена", "психопрофилактика" и 

"психотерапия"; особенности психических процессов у здорового и больного человека; структуру личности; функции и 

средства общения; закономерности общения; приемы психологической саморегуляции; основы делового общения; 

пути социальной адаптации и мотивации личности; аспекты семейной психологии; психологические основы 

реабилитации. 

Уметь: обучать население особенностям сохранения и укрепления здоровья в разные возрастные периоды и вопросам 

планирования семьи; использовать средства общения в психотерапевтических целях; давать психологическую оценку 

личности; применять приемы психологической саморегуляции. 

Иметь практический опыт: осуществления психологической реабилитации. 

ПК 5.3: Осуществлять паллиативную помощь 

Знать: психологические основы реабилитации. 

Уметь: осуществлять паллиативную помощь пациентам. 

Иметь практический опыт: обучения пациента и его окружение организации рационального питания, обеспечению 

безопасной среды, применению физической культуры; осуществления психологической реабилитации. 

   
ПК 5.4: Проводить медико-социальную реабилитацию инвалидов, одиноких лиц, участников военных действий и лиц 

из группы социального риска 

Знать: особенности организации социальной помощи пожилым, престарелым людям и инвалидам; принципы 

медико-социальной реабилитации инвалидов, одиноких лиц, участников военных действий, лиц с профессиональными 

заболеваниями и лиц из групп социального риска 

Уметь: проводить медико-социальную реабилитацию инвалидов, одиноких лиц, участников военных действий, лиц с 

профессиональными заболеваниями и лиц из группы социального риска. 

Иметь практический опыт: реабилитации пациентов при различных заболеваниях и травмах в разных возрастных 

группах; проведения комплексов лечебной физкультуры пациентам различных категорий; осуществления основных 

физиотерапевтических процедур по назначению врача. 

В результате освоения дисциплины (МДК, ПМ) обучающийся должен 

3.1 Знать: лексический (1200-1400 лексических единиц) и грамматический минимум, необходимый для чтения и 

перевода (со словарем) иностранных текстов профессиональной направленности; 
3.2 Уметь: общаться (устно и письменно) на иностранном языке на профессиональные и повседневные темы; 

переводить (со словарем) иностранные тексты профессиональной направленности; 

самостоятельно совершенствовать устную и письменную речь, пополнять словарный запас; 

 
 



 

 

4. СОДЕРЖАНИЕ ДИСЦИПЛИНЫ (МДК, ПМ), СТРУКТУРИРОВАННОЕ ПО ТЕМАМ (РАЗДЕЛАМ) С 

УКАЗАНИЕМ ОТВЕДЕННОГО НА НИХ КОЛИЧЕСТВА АКАДЕМИЧЕСКИХ  ЧАСОВ И ВИДОВ УЧЕБНЫХ 

ЗАНЯТИЙ 

Код 

занятия 
Наименование разделов и тем /вид 

занятия/ 
Семестр 

/ Курс 
Часов 

Компетен- 
ции 

Литература Примечание 

         
 Раздел 1. Лекционные занятия      

1.1 Введение  Основные особенности 

полного стиля произношения, 

характерные для сферы 

профессиональной коммуникации; чтение 

транскрипции и техника чтения. 

Лексический минимум в объеме учебных 

лексических единиц общего и 

терминологического характера. 

1/1 2 ОК 2 ОК 3 ОК 1 ОК 2 

ОК 3 ОК 4 ОК 5 ОК 6 

ОК 7 ОК 8 ОК 9 ОК 

10 ОК 11 ОК 12 ОК 

13 ПК 1.1 ПК 1.2 ПК 

1.3 ПК 1.4 ПК 1.5 ПК 

2.1 ПК 2.2 ПК 2.3 ПК 

2.4 ПК 2.5 ПК 2.6 ПК 

2.7 ПК 3.3 ПК 3.4 ПК 

3.5 ПК 3.6 ПК 3.8 ПК 

4.2 ПК 4.3 ПК 4.4 ПК 

4.5 ПК 4.6 ПК 5.1 ПК 

5.2 ПК 5.3 ПК 5.4 

Л1.1Л2.1 Л3.1  
Э1 Э2 Э3 Э4 

Лекция- 

визуализация 

1.2 Роль иностранного языка в современном 

мире. Фонетика Культура и традиции 

стран изучаемого языка, правила речевого 

этикета. Диалогическая и монологическая 

речь с использованием наиболее 

употребительных и относительно 

простых лексико-грамматических средств 

в основных коммуникативных ситуациях 

неофициального и официального 

общения.  

3/2 2 ОК 1 ОК 2 ОК 3 ОК 4 

ОК 5 ОК 6 ОК 7 ОК 8 

ОК 9 ОК 10 ОК 11 

ОК 12 ОК 13 ПК 1.1 

ПК 1.2 ПК 1.3 ПК 1.4 

ПК 1.5 ПК 2.1 ПК 2.2 

ПК 2.3 ПК 2.4 ПК 2.5 

ПК 2.6 ПК 2.7 ПК 3.3 

ПК 3.4 ПК 3.5 ПК 3.6 

ПК 3.8 ПК 4.2 ПК 4.3 

ПК 4.4 ПК 4.5 ПК 4.6 

ПК 5.1 ПК 5.2 ПК 5.3 

ПК 5.4 

Л1.1Л2.1 Л3.1  
Э1 Э2 Э3 Э4 

Лекция- 

визуализация 

1.3 Чтение учебных текстов и текстов по 

специальности. Письменные речевые 

произведения: аннотация, реферат, эссе, 

деловое письмо. 
 

5/3 2 ОК 1 ОК 2 ОК 3 ОК 4 

ОК 5 ОК 6 ОК 7 ОК 8 

ОК 9 ОК 10 ОК 11 

ОК 12 ОК 13 ПК 1.1 

ПК 1.2 ПК 1.3 ПК 1.4 

ПК 1.5 ПК 2.1 ПК 2.2 

ПК 2.3 ПК 2.4 ПК 2.5 

ПК 2.6 ПК 2.7 ПК 3.3 

ПК 3.4 ПК 3.5 ПК 3.6 

ПК 3.8 ПК 4.2 ПК 4.3 

ПК 4.4 ПК 4.5 ПК 4.6 

ПК 5.1 ПК 5.2 ПК 5.3 

ПК 5.4 

Л1.1Л2.1 Л3.1  
Э1 Э2 Э3 Э4 

Лекция- 

визуализация 

 Раздел 2. Практические занятия      



2.1 Моя семья. Имя существительное/Пр/ 1/1 4 ОК 1 ОК 2 ОК 3 ОК 

4 ОК 5 ОК 6 ОК 7 

ОК 8 ОК 9 ОК 10 

ОК 11 ОК 12 ОК 13 

ПК 1.1 ПК 1.2 ПК 

1.3 ПК 1.4 ПК 1.5 

ПК 2.1 ПК 2.2 ПК 

2.3 ПК 2.4 ПК 2.5 

ПК 2.6 ПК 2.7 ПК 

3.3 ПК 3.4 ПК 3.5 

ПК 3.6 ПК 3.8 ПК 

4.2 ПК 4.3 ПК 4.4 

ПК 4.5 ПК 4.6 ПК 

5.1 ПК 5.2 ПК 5.3 

ПК 5.4 

Л1.1Л2.1 Л3.1  
Э1 Э2 Э3 Э4 

Диспут 

2.2 Моя биография. Имя существительное 
/Пр/ 

1\1 4 ОК 1 ОК 2 ОК 3 ОК 

4 ОК 5 ОК 6 ОК 7 

ОК 8 ОК 9 ОК 10 

ОК 11 ОК 12 ОК 13 

ПК 1.1 ПК 1.2 ПК 

1.3 ПК 1.4 ПК 1.5 

ПК 2.1 ПК 2.2 ПК 

2.3 ПК 2.4 ПК 2.5 

ПК 2.6 ПК 2.7 ПК 

3.3 ПК 3.4 ПК 3.5 

ПК 3.6 ПК 3.8 ПК 

4.2 ПК 4.3 ПК 4.4 

ПК 4.5 ПК 4.6 ПК 

5.1 ПК 5.2 ПК 5.3 

ПК 5.4 

Л1.1Л2.1 Л3.1  
Э1 Э2 Э3 Э4 

Работа в 

малых 

группах 

 

2.3 Мой родной город. Местоимение.  /Пр/ 1\1 2 ОК 1 ОК 2 ОК 3 ОК 4 

ОК 5 ОК 6 ОК 7 ОК 8 

ОК 9 ОК 10 ОК 11 ОК 

12 ОК 13 ПК 1.1 ПК 

1.2 ПК 1.3 ПК 1.4 ПК 

1.5 ПК 2.1 ПК 2.2 ПК 

2.3 ПК 2.4 ПК 2.5 ПК 

2.6 ПК 2.7 ПК 3.3 ПК 

3.4 ПК 3.5 ПК 3.6 ПК 

3.8 ПК 4.2 ПК 4.3 ПК 

4.4 ПК 4.5 ПК 4.6 ПК 

5.1 ПК 5.2 ПК 5.3 ПК 

5.4 

Л1.1Л2.1 Л3.1  
Э1 Э2 Э3 Э4 

 

2.4 Достопримечательности города. 

Местоимение.  /Пр/ 
1\1 2 ОК 1 ОК 2 ОК 3 ОК 4 

ОК 5 ОК 6 ОК 7 ОК 8 

ОК 9 ОК 10 ОК 11 ОК 

12 ОК 13 ПК 1.1 ПК 

1.2 ПК 1.3 ПК 1.4 ПК 

1.5 ПК 2.1 ПК 2.2 ПК 

2.3 ПК 2.4 ПК 2.5 ПК 

2.6 ПК 2.7 ПК 3.3 ПК 

3.4 ПК 3.5 ПК 3.6 ПК 

3.8 ПК 4.2 ПК 4.3 ПК 

4.4 ПК 4.5 ПК 4.6 ПК 

5.1 ПК 5.2 ПК 5.3 ПК 

5.4 

Л1.1Л2.1 Л3.1  
Э1 Э2 Э3 Э4 

 

 



2.5 Медицинский колледж. Оборот there is / 

there are. 
/Пр/ 

1\1 4 ОК 1 ОК 2 ОК 3 ОК 4 

ОК 5 ОК 6 ОК 7 ОК 8 

ОК 9 ОК 10 ОК 11 ОК 

12 ОК 13 ПК 1.1 ПК 

1.2 ПК 1.3 ПК 1.4 ПК 

1.5 ПК 2.1 ПК 2.2 ПК 

2.3 ПК 2.4 ПК 2.5 ПК 

2.6 ПК 2.7 ПК 3.3 ПК 

3.4 ПК 3.5 ПК 3.6 ПК 

3.8 ПК 4.2 ПК 4.3 ПК 

4.4 ПК 4.5 ПК 4.6 ПК 

5.1 ПК 5.2 ПК 5.3 ПК 

5.4 

Л1.1Л2.1 Л3.1  
Э1 Э2 Э3 Э4 

 

2.6 Учебный процесс в медицинском 

колледже. Имя прилагательное.  /Пр/ 
1\1 2 ОК 1 ОК 2 ОК 3 ОК 4 

ОК 5 ОК 6 ОК 7 ОК 8 

ОК 9 ОК 10 ОК 11 ОК 

12 ОК 13 ПК 1.1 ПК 

1.2 ПК 1.3 ПК 1.4 ПК 

1.5 ПК 2.1 ПК 2.2 ПК 

2.3 ПК 2.4 ПК 2.5 ПК 

2.6 ПК 2.7 ПК 3.3 ПК 

3.4 ПК 3.5 ПК 3.6 ПК 

3.8 ПК 4.2 ПК 4.3 ПК 

4.4 ПК 4.5 ПК 4.6 ПК 

5.1 ПК 5.2 ПК 5.3 ПК 

5.4 

Л1.1Л2.1 Л3.1  
Э1 Э2 Э3 Э4 

Работа в 

малых 

группах 

 

2.7 Профессия медицинского работника. Имя 

прилагательное.  /Пр/ 
1\1 4 ОК 1 ОК 2 ОК 3 ОК 4 

ОК 5 ОК 6 ОК 7 ОК 8 

ОК 9 ОК 10 ОК 11 ОК 

12 ОК 13 ПК 1.1 ПК 

1.2 ПК 1.3 ПК 1.4 ПК 

1.5 ПК 2.1 ПК 2.2 ПК 

2.3 ПК 2.4 ПК 2.5 ПК 

2.6 ПК 2.7 ПК 3.3 ПК 

3.4 ПК 3.5 ПК 3.6 ПК 

3.8 ПК 4.2 ПК 4.3 ПК 

4.4 ПК 4.5 ПК 4.6 ПК 

5.1 ПК 5.2 ПК 5.3 ПК 

5.4 

Л1.1Л2.1 Л3.1  
Э1 Э2 Э3 Э4 

 

2.8 Моя будущая профессия –фельдшер. 

Глагол to be в настоящем времени.  /Пр/ 
1\1 4 ОК 1 ОК 2 ОК 3 ОК 4 

ОК 5 ОК 6 ОК 7 ОК 8 

ОК 9 ОК 10 ОК 11 ОК 

12 ОК 13 ПК 1.1 ПК 

1.2 ПК 1.3 ПК 1.4 ПК 

1.5 ПК 2.1 ПК 2.2 ПК 

2.3 ПК 2.4 ПК 2.5 ПК 

2.6 ПК 2.7 ПК 3.3 ПК 

3.4 ПК 3.5 ПК 3.6 ПК 

3.8 ПК 4.2 ПК 4.3 ПК 

4.4 ПК 4.5 ПК 4.6 ПК 

5.1 ПК 5.2 ПК 5.3 ПК 

5.4 

Л1.1Л2.1 Л3.1  
Э1 Э2 Э3 Э4 

 

 

2.9 Анатомическое строение человека. 

Внутренние органы. Глагол to be в 

прошедшем времени.  /Пр/ 

1\1 4 ОК 1 ОК 2 ОК 3 ОК 4 

ОК 5 ОК 6 ОК 7 ОК 8 

ОК 9 ОК 10 ОК 11 ОК 

12 ОК 13 ПК 1.1 ПК 1.2 

ПК 1.3 ПК 1.4 ПК 1.5 

ПК 2.1 ПК 2.2 ПК 2.3 

ПК 2.4 ПК 2.5 ПК 2.6 

ПК 2.7 ПК 3.3 ПК 3.4 

ПК 3.5 ПК 3.6 ПК 3.8 

ПК 4.2 ПК 4.3 ПК 4.4 

ПК 4.5 ПК 4.6 ПК 5.1 

ПК 5.2 ПК 5.3 ПК 5.4 

Л1.1Л2.1 Л3.1  
Э1 Э2 Э3 Э4 

 



2.10 Скелет человека. Глагол to be в 

прошедшем времени.  /Пр/ 
1\1 2 ОК 1 ОК 2 ОК 3 ОК 4 

ОК 5 ОК 6 ОК 7 ОК 8 

ОК 9 ОК 10 ОК 11 ОК 

12 ОК 13 ПК 1.1 ПК 1.2 

ПК 1.3 ПК 1.4 ПК 1.5 

ПК 2.1 ПК 2.2 ПК 2.3 

ПК 2.4 ПК 2.5 ПК 2.6 

ПК 2.7 ПК 3.3 ПК 3.4 

ПК 3.5 ПК 3.6 ПК 3.8 

ПК 4.2 ПК 4.3 ПК 4.4 

ПК 4.5 ПК 4.6 ПК 5.1 

ПК 5.2 ПК 5.3 ПК 5.4 

Л1.1Л2.1 Л3.1  
Э1 Э2 Э3 Э4 

Диспут 

 

2.11 Кости скелета. Глагол to be в будущем 

времени.  /Пр/ 
1\1 4 ОК 1 ОК 2 ОК 3 ОК 4 

ОК 5 ОК 6 ОК 7 ОК 8 

ОК 9 ОК 10 ОК 11 ОК 

12 ОК 13 ПК 1.1 ПК 1.2 

ПК 1.3 ПК 1.4 ПК 1.5 

ПК 2.1 ПК 2.2 ПК 2.3 

ПК 2.4 ПК 2.5 ПК 2.6 

ПК 2.7 ПК 3.3 ПК 3.4 

ПК 3.5 ПК 3.6 ПК 3.8 

ПК 4.2 ПК 4.3 ПК 4.4 

ПК 4.5 ПК 4.6 ПК 5.1 

ПК 5.2 ПК 5.3 ПК 5.4 

Л1.1Л2.1 Л3.1  
Э1 Э2 Э3 Э4 

 

2.12 Мышцы и ткани в организме человека. 

Глагол to be в будущем времени.  /Пр/ 
1\1 2 ОК 1 ОК 2 ОК 3 ОК 4 

ОК 5 ОК 6 ОК 7 ОК 8 

ОК 9 ОК 10 ОК 11 ОК 

12 ОК 13 ПК 1.1 ПК 1.2 

ПК 1.3 ПК 1.4 ПК 1.5 

ПК 2.1 ПК 2.2 ПК 2.3 

ПК 2.4 ПК 2.5 ПК 2.6 

ПК 2.7 ПК 3.3 ПК 3.4 

ПК 3.5 ПК 3.6 ПК 3.8 

ПК 4.2 ПК 4.3 ПК 4.4 

ПК 4.5 ПК 4.6 ПК 5.1 

ПК 5.2 ПК 5.3 ПК 5.4 

Л1.1Л2.1 Л3.1  
Э1 Э2 Э3 Э4 

 

 

2.13 Виды мышц и тканей. Глагол to have в 

настоящем времени /Пр/ 
1\1 2 ОК 1 ОК 2 ОК 3 ОК 4 

ОК 5 ОК 6 ОК 7 ОК 8 

ОК 9 ОК 10 ОК 11 ОК 

12 ОК 13 ПК 1.1 ПК 1.2 

ПК 1.3 ПК 1.4 ПК 1.5 

ПК 2.1 ПК 2.2 ПК 2.3 

ПК 2.4 ПК 2.5 ПК 2.6 

ПК 2.7 ПК 3.3 ПК 3.4 

ПК 3.5 ПК 3.6 ПК 3.8 

ПК 4.2 ПК 4.3 ПК 4.4 

ПК 4.5 ПК 4.6 ПК 5.1 

ПК 5.2 ПК 5.3 ПК 5.4 

Л1.1Л2.1 Л3.1  
Э1 Э2 Э3 Э4 

Диспут 

2.14 Кровь и её элементы. Глагол to have в 

прошедшем времени.  /Пр/ 
1\1 4 ОК 1 ОК 2 ОК 3 ОК 4 

ОК 5 ОК 6 ОК 7 ОК 8 

ОК 9 ОК 10 ОК 11 ОК 

12 ОК 13 ПК 1.1 ПК 1.2 

ПК 1.3 ПК 1.4 ПК 1.5 

ПК 2.1 ПК 2.2 ПК 2.3 

ПК 2.4 ПК 2.5 ПК 2.6 

ПК 2.7 ПК 3.3 ПК 3.4 

ПК 3.5 ПК 3.6 ПК 3.8 

ПК 4.2 ПК 4.3 ПК 4.4 

ПК 4.5 ПК 4.6 ПК 5.1 

ПК 5.2 ПК 5.3 ПК 5.4 

Л1.1Л2.1 

Л2.2Л3.1 Л3.2 
Э1 Э2 Э3 

Работа в 

малых группах 



2.15 Состав крови. Глагол to have в будущем 

времени /Пр/ 
1\1 2 ОК 1 ОК 2 ОК 3 ОК 4 

ОК 5 ОК 6 ОК 7 ОК 8 

ОК 9 ОК 10 ОК 11 ОК 

12 ОК 13 ПК 1.1 ПК 1.2 

ПК 1.3 ПК 1.4 ПК 1.5 

ПК 2.1 ПК 2.2 ПК 2.3 

ПК 2.4 ПК 2.5 ПК 2.6 

ПК 2.7 ПК 3.3 ПК 3.4 

ПК 3.5 ПК 3.6 ПК 3.8 

ПК 4.2 ПК 4.3 ПК 4.4 

ПК 4.5 ПК 4.6 ПК 5.1 

ПК 5.2 ПК 5.3 ПК 5.4 

Л1.1Л2.1 Л3.1  
Э1 Э2 Э3 Э4 

 

2.16 Обобщающее занятие по теме «Анатомия 

человека  /Пр/ 
1\1 2 ОК 1 ОК 2 ОК 3 ОК 4 

ОК 5 ОК 6 ОК 7 ОК 8 

ОК 9 ОК 10 ОК 11 ОК 

12 ОК 13 ПК 1.1 ПК 1.2 

ПК 1.3 ПК 1.4 ПК 1.5 

ПК 2.1 ПК 2.2 ПК 2.3 

ПК 2.4 ПК 2.5 ПК 2.6 

ПК 2.7 ПК 3.3 ПК 3.4 

ПК 3.5 ПК 3.6 ПК 3.8 

ПК 4.2 ПК 4.3 ПК 4.4 

ПК 4.5 ПК 4.6 ПК 5.1 

ПК 5.2 ПК 5.3 ПК 5.4 

Л1.1Л2.1 Л3.1  
Э1 Э2 Э3 Э4 

 

 

2.17 Сердечнососудистая система. Глагол to 

have в разных временах.  /Пр/ 
1\2 4 ОК 1 ОК 2 ОК 3 ОК 4 

ОК 5 ОК 6 ОК 7 ОК 8 

ОК 9 ОК 10 ОК 11 ОК 

12 ОК 13 ПК 1.1 ПК 1.2 

ПК 1.3 ПК 1.4 ПК 1.5 

ПК 2.1 ПК 2.2 ПК 2.3 

ПК 2.4 ПК 2.5 ПК 2.6 

ПК 2.7 ПК 3.3 ПК 3.4 

ПК 3.5 ПК 3.6 ПК 3.8 

ПК 4.2 ПК 4.3 ПК 4.4 

ПК 4.5 ПК 4.6 ПК 5.1 

ПК 5.2 ПК 5.3 ПК 5.4 

Л1.1Л2.1 

Л2.2Л3.1 Л3.2 
Э1 Э2 Э3 

 

2.18 Сердце. The Present Simple Tense. /Пр/ 1\2 4 ОК 1 ОК 2 ОК 3 ОК 4 

ОК 5 ОК 6 ОК 7 ОК 8 

ОК 9 ОК 10 ОК 11 ОК 

12 ОК 13 ПК 1.1 ПК 1.2 

ПК 1.3 ПК 1.4 ПК 1.5 

ПК 2.1 ПК 2.2 ПК 2.3 

ПК 2.4 ПК 2.5 ПК 2.6 

ПК 2.7 ПК 3.3 ПК 3.4 

ПК 3.5 ПК 3.6 ПК 3.8 

ПК 4.2 ПК 4.3 ПК 4.4 

ПК 4.5 ПК 4.6 ПК 5.1 

ПК 5.2 ПК 5.3 ПК 5.4 

Л1.1Л2.1 Л3.1  
Э1 Э2 Э3 Э4 

Диспут 

 

2.19 Дыхательная система. The Present Simple 

Tense. /Пр/ 
1\2 4 ОК 1 ОК 2 ОК 3 ОК 4 

ОК 5 ОК 6 ОК 7 ОК 8 

ОК 9 ОК 10 ОК 11 ОК 

12 ОК 13 ПК 1.1 ПК 1.2 

ПК 1.3 ПК 1.4 ПК 1.5 

ПК 2.1 ПК 2.2 ПК 2.3 

ПК 2.4 ПК 2.5 ПК 2.6 

ПК 2.7 ПК 3.3 ПК 3.4 

ПК 3.5 ПК 3.6 ПК 3.8 

ПК 4.2 ПК 4.3 ПК 4.4 

ПК 4.5 ПК 4.6 ПК 5.1 

ПК 5.2 ПК 5.3 ПК 5.4 

Л1.1Л2.1 

Л2.2Л3.1 Л3.2 
Э1 Э2 Э3 

 



2.20 Лёгкие. The Present Simple Tense. /Пр/ 1\2 2 ОК 1 ОК 2 ОК 3 ОК 4 

ОК 5 ОК 6 ОК 7 ОК 8 

ОК 9 ОК 10 ОК 11 ОК 

12 ОК 13 ПК 1.1 ПК 1.2 

ПК 1.3 ПК 1.4 ПК 1.5 

ПК 2.1 ПК 2.2 ПК 2.3 

ПК 2.4 ПК 2.5 ПК 2.6 

ПК 2.7 ПК 3.3 ПК 3.4 

ПК 3.5 ПК 3.6 ПК 3.8 

ПК 4.2 ПК 4.3 ПК 4.4 

ПК 4.5 ПК 4.6 ПК 5.1 

ПК 5.2 ПК 5.3 ПК 5.4 

Л1.1Л2.1 Л3.1  
Э1 Э2 Э3 Э4 

 

 

2.21 Пищеварительная система. The Present 

Continuous Tens /Пр/ 
1\2 4 ОК 1 ОК 2 ОК 3 ОК 4 

ОК 5 ОК 6 ОК 7 ОК 8 

ОК 9 ОК 10 ОК 11 ОК 

12 ОК 13 ПК 1.1 ПК 1.2 

ПК 1.3 ПК 1.4 ПК 1.5 

ПК 2.1 ПК 2.2 ПК 2.3 

ПК 2.4 ПК 2.5 ПК 2.6 

ПК 2.7 ПК 3.3 ПК 3.4 

ПК 3.5 ПК 3.6 ПК 3.8 

ПК 4.2 ПК 4.3 ПК 4.4 

ПК 4.5 ПК 4.6 ПК 5.1 

ПК 5.2 ПК 5.3 ПК 5.4 

Л1.1Л2.1 Л3.1  
Э1 Э2 Э3 Э4 

 

2.22 Органы пищеварительной системы. The 

Present Continuous Tense. 
/Пр/ 

1\2 2 ОК 1 ОК 2 ОК 3 ОК 4 

ОК 5 ОК 6 ОК 7 ОК 8 

ОК 9 ОК 10 ОК 11 ОК 

12 ОК 13 ПК 1.1 ПК 1.2 

ПК 1.3 ПК 1.4 ПК 1.5 

ПК 2.1 ПК 2.2 ПК 2.3 

ПК 2.4 ПК 2.5 ПК 2.6 

ПК 2.7 ПК 3.3 ПК 3.4 

ПК 3.5 ПК 3.6 ПК 3.8 

ПК 4.2 ПК 4.3 ПК 4.4 

ПК 4.5 ПК 4.6 ПК 5.1 

ПК 5.2 ПК 5.3 ПК 5.4 

Л1.1Л2.1 

Л2.2Л3.1 Л3.2 
Э1 Э2 Э3 

 

 

2.23 Анатомия человека. Обобщающее 

занятие по темам раздела 2. The Present 

Continuous Tense. 
/Пр/ 

1\2 2 ОК 1 ОК 2 ОК 3 ОК 4 

ОК 5 ОК 6 ОК 7 ОК 8 

ОК 9 ОК 10 ОК 11 ОК 

12 ОК 13 ПК 1.1 ПК 1.2 

ПК 1.3 ПК 1.4 ПК 1.5 

ПК 2.1 ПК 2.2 ПК 2.3 

ПК 2.4 ПК 2.5 ПК 2.6 

ПК 2.7 ПК 3.3 ПК 3.4 

ПК 3.5 ПК 3.6 ПК 3.8 

ПК 4.2 ПК 4.3 ПК 4.4 

ПК 4.5 ПК 4.6 ПК 5.1 

ПК 5.2 ПК 5.3 ПК 5.4 

Л1.1Л2.1 Л3.1  
Э1 Э2 Э3 Э4 

 

2.24 Систематизация и обобщение знаний по 

теме «Анатомия человека» 
/Пр/ 

1\2 2 ОК 1 ОК 2 ОК 3 ОК 4 

ОК 5 ОК 6 ОК 7 ОК 8 

ОК 9 ОК 10 ОК 11 ОК 

12 ОК 13 ПК 1.1 ПК 1.2 

ПК 1.3 ПК 1.4 ПК 1.5 

ПК 2.1 ПК 2.2 ПК 2.3 

ПК 2.4 ПК 2.5 ПК 2.6 

ПК 2.7 ПК 3.3 ПК 3.4 

ПК 3.5 ПК 3.6 ПК 3.8 

ПК 4.2 ПК 4.3 ПК 4.4 

ПК 4.5 ПК 4.6 ПК 5.1 

ПК 5.2 ПК 5.3 ПК 5.4 

Л1.1Л2.1 

Л2.2Л3.1 Л3.2 
Э1 Э2 Э3 

Работа в 

малых 

группах 

 



2.25 История медицины. The Present Perfect s 

Tense. 
/Пр/ 

1\2 2 ОК 1 ОК 2 ОК 3 ОК 4 

ОК 5 ОК 6 ОК 7 ОК 8 

ОК 9 ОК 10 ОК 11 ОК 

12 ОК 13 ПК 1.1 ПК 1.2 

ПК 1.3 ПК 1.4 ПК 1.5 

ПК 2.1 ПК 2.2 ПК 2.3 

ПК 2.4 ПК 2.5 ПК 2.6 

ПК 2.7 ПК 3.3 ПК 3.4 

ПК 3.5 ПК 3.6 ПК 3.8 

ПК 4.2 ПК 4.3 ПК 4.4 

ПК 4.5 ПК 4.6 ПК 5.1 

ПК 5.2 ПК 5.3 ПК 5.4 

Л1.1Л2.1 Л3.1  
Э1 Э2 Э3 Э4 

 

2.26 Медики, их вклад в медицину. The Present 

Perfect Tense ./Пр/ 
1\2 4 ОК 1 ОК 2 ОК 3 ОК 4 

ОК 5 ОК 6 ОК 7 ОК 8 

ОК 9 ОК 10 ОК 11 ОК 

12 ОК 13 ПК 1.1 ПК 1.2 

ПК 1.3 ПК 1.4 ПК 1.5 

ПК 2.1 ПК 2.2 ПК 2.3 

ПК 2.4 ПК 2.5 ПК 2.6 

ПК 2.7 ПК 3.3 ПК 3.4 

ПК 3.5 ПК 3.6 ПК 3.8 

ПК 4.2 ПК 4.3 ПК 4.4 

ПК 4.5 ПК 4.6 ПК 5.1 

ПК 5.2 ПК 5.3 ПК 5.4 

Л1.1Л2.1 Л3.1  
Э1 Э2 Э3 Э4 

Диспут 

 

2.27 Здравоохранение в Российской 

Федерации. The Present Perfect Tense. /Пр/ 
1\2 2 ОК 1 ОК 2 ОК 3 ОК 4 

ОК 5 ОК 6 ОК 7 ОК 8 

ОК 9 ОК 10 ОК 11 ОК 

12 ОК 13 ПК 1.1 ПК 1.2 

ПК 1.3 ПК 1.4 ПК 1.5 

ПК 2.1 ПК 2.2 ПК 2.3 

ПК 2.4 ПК 2.5 ПК 2.6 

ПК 2.7 ПК 3.3 ПК 3.4 

ПК 3.5 ПК 3.6 ПК 3.8 

ПК 4.2 ПК 4.3 ПК 4.4 

ПК 4.5 ПК 4.6 ПК 5.1 

ПК 5.2 ПК 5.3 ПК 5.4 

Л1.1Л2.1 

Л2.2Л3.1 Л3.2 
Э1 Э2 Э3 

 

2.28 Особенности системы здравоохранения в 

Российской Федерации. The Present 

Perfect Tense. 
/Пр/ 

1\2 2 ОК 1 ОК 2 ОК 3 ОК 4 

ОК 5 ОК 6 ОК 7 ОК 8 

ОК 9 ОК 10 ОК 11 ОК 

12 ОК 13 ПК 1.1 ПК 1.2 

ПК 1.3 ПК 1.4 ПК 1.5 

ПК 2.1 ПК 2.2 ПК 2.3 

ПК 2.4 ПК 2.5 ПК 2.6 

ПК 2.7 ПК 3.3 ПК 3.4 

ПК 3.5 ПК 3.6 ПК 3.8 

ПК 4.2 ПК 4.3 ПК 4.4 

ПК 4.5 ПК 4.6 ПК 5.1 

ПК 5.2 ПК 5.3 ПК 5.4 

Л1.1Л2.1 Л3.1  
Э1 Э2 Э3 Э4 

 

 

2.29 Оказание экстренной помощи населению. 

/Пр/ 
1\2 4 ОК 1 ОК 2 ОК 3 ОК 4 

ОК 5 ОК 6 ОК 7 ОК 8 

ОК 9 ОК 10 ОК 11 ОК 

12 ОК 13 ПК 1.1 ПК 

1.2 ПК 1.3 ПК 1.4 ПК 

1.5 ПК 2.1 ПК 2.2 ПК 

2.3 ПК 2.4 ПК 2.5 ПК 

2.6 ПК 2.7 ПК 3.3 ПК 

3.4 ПК 3.5 ПК 3.6 ПК 

3.8 ПК 4.2 ПК 4.3 ПК 

4.4 ПК 4.5 ПК 4.6 ПК 

5.1 ПК 5.2 ПК 5.3 ПК 

5.4 

Л1.1Л2.1 Л3.1  
Э1 Э2 Э3 Э4 

Работа в 

малых 

группах 



2.30 Медицинские учреждения. Поликлиника. 

Деятельность врача и медсестры в 

поликлинике. The Past Simple Tense. 
/Пр/ 

2\3 8 ОК 1 ОК 2 ОК 3 ОК 4 

ОК 5 ОК 6 ОК 7 ОК 8 

ОК 9 ОК 10 ОК 11 ОК 

12 ОК 13 ПК 1.1 ПК 

1.2 ПК 1.3 ПК 1.4 ПК 

1.5 ПК 2.1 ПК 2.2 ПК 

2.3 ПК 2.4 ПК 2.5 ПК 

2.6 ПК 2.7 ПК 3.3 ПК 

3.4 ПК 3.5 ПК 3.6 ПК 

3.8 ПК 4.2 ПК 4.3 ПК 

4.4 ПК 4.5 ПК 4.6 ПК 

5.1 ПК 5.2 ПК 5.3 ПК 

5.4 

Л1.1Л2.1 

Л2.2Л3.1 Л3.2 
Э1 Э2 Э3 

Диспут 

 

2.31 Аптека. The Past Simple Tense. 
/Пр/ 

2\3 2 ОК 1 ОК 2 ОК 3 ОК 4 

ОК 5 ОК 6 ОК 7 ОК 8 

ОК 9 ОК 10 ОК 11 ОК 

12 ОК 13 ПК 1.1 ПК 

1.2 ПК 1.3 ПК 1.4 ПК 

1.5 ПК 2.1 ПК 2.2 ПК 

2.3 ПК 2.4 ПК 2.5 ПК 

2.6 ПК 2.7 ПК 3.3 ПК 

3.4 ПК 3.5 ПК 3.6 ПК 

3.8 ПК 4.2 ПК 4.3 ПК 

4.4 ПК 4.5 ПК 4.6 ПК 

5.1 ПК 5.2 ПК 5.3 ПК 

5.4 

Л1.1Л2.1 

Л2.2Л3.1 Л3.2 
Э1 Э2 Э3 

 

2.32 Лекарственные препараты. The Past 

Simple Tense. 
/Пр/ 

2\3 2 ОК 1 ОК 2 ОК 3 ОК 4 

ОК 5 ОК 6 ОК 7 ОК 8 

ОК 9 ОК 10 ОК 11 ОК 

12 ОК 13 ПК 1.1 ПК 

1.2 ПК 1.3 ПК 1.4 ПК 

1.5 ПК 2.1 ПК 2.2 ПК 

2.3 ПК 2.4 ПК 2.5 ПК 

2.6 ПК 2.7 ПК 3.3 ПК 

3.4 ПК 3.5 ПК 3.6 ПК 

3.8 ПК 4.2 ПК 4.3 ПК 

4.4 ПК 4.5 ПК 4.6 ПК 

5.1 ПК 5.2 ПК 5.3 ПК 

5.4 

Л1.1Л2.1 Л3.1  
Э1 Э2 Э3 Э4 

 

 

2.33 Больница. The Past Continuous Tense. 
/Пр/ 

2\3 4 ОК 1 ОК 2 ОК 3 ОК 4 

ОК 5 ОК 6 ОК 7 ОК 8 

ОК 9 ОК 10 ОК 11 ОК 

12 ОК 13 ПК 1.1 ПК 

1.2 ПК 1.3 ПК 1.4 ПК 

1.5 ПК 2.1 ПК 2.2 ПК 

2.3 ПК 2.4 ПК 2.5 ПК 

2.6 ПК 2.7 ПК 3.3 ПК 

3.4 ПК 3.5 ПК 3.6 ПК 

3.8 ПК 4.2 ПК 4.3 ПК 

4.4 ПК 4.5 ПК 4.6 ПК 

5.1 ПК 5.2 ПК 5.3 ПК 

5.4 

Л1.1Л2.1 

Л2.2Л3.1 Л3.2 
Э1 Э2 Э3 

Работа в 

малых группах 



2.34 . Деятельность  врача и фельдшера в 

больнице.The Past Continuous Tense /Пр/ 
2\3 2 ОК 1 ОК 2 ОК 3 ОК 4 

ОК 5 ОК 6 ОК 7 ОК 8 

ОК 9 ОК 10 ОК 11 ОК 

12 ОК 13 ПК 1.1 ПК 

1.2 ПК 1.3 ПК 1.4 ПК 

1.5 ПК 2.1 ПК 2.2 ПК 

2.3 ПК 2.4 ПК 2.5 ПК 

2.6 ПК 2.7 ПК 3.3 ПК 

3.4 ПК 3.5 ПК 3.6 ПК 

3.8 ПК 4.2 ПК 4.3 ПК 

4.4 ПК 4.5 ПК 4.6 ПК 

5.1 ПК 5.2 ПК 5.3 ПК 

5.4 

Л1.1Л2.1 Л3.1  
Э1 Э2 Э3 Э4 

Диспут 

 

2.35 Сбор анамнеза. 
/Пр/ 

2\3 4 ОК 1 ОК 2 ОК 3 ОК 4 

ОК 5 ОК 6 ОК 7 ОК 8 

ОК 9 ОК 10 ОК 11 ОК 

12 ОК 13 ПК 1.1 ПК 

1.2 ПК 1.3 ПК 1.4 ПК 

1.5 ПК 2.1 ПК 2.2 ПК 

2.3 ПК 2.4 ПК 2.5 ПК 

2.6 ПК 2.7 ПК 3.3 ПК 

3.4 ПК 3.5 ПК 3.6 ПК 

3.8 ПК 4.2 ПК 4.3 ПК 

4.4 ПК 4.5 ПК 4.6 ПК 

5.1 ПК 5.2 ПК 5.3 ПК 

5.4 

Л1.1Л2.1 

Л2.2Л3.1 Л3.2 
Э1 Э2 Э3 

 

2.36 Осмотр пациента. The Past Perfect Tense. 
/Пр/ 

2\3 4 ОК 1 ОК 2 ОК 3 ОК 4 

ОК 5 ОК 6 ОК 7 ОК 8 

ОК 9 ОК 10 ОК 11 ОК 

12 ОК 13 ПК 1.1 ПК 

1.2 ПК 1.3 ПК 1.4 ПК 

1.5 ПК 2.1 ПК 2.2 ПК 

2.3 ПК 2.4 ПК 2.5 ПК 

2.6 ПК 2.7 ПК 3.3 ПК 

3.4 ПК 3.5 ПК 3.6 ПК 

3.8 ПК 4.2 ПК 4.3 ПК 

4.4 ПК 4.5 ПК 4.6 ПК 

5.1 ПК 5.2 ПК 5.3 ПК 

5.4 

Л1.1Л2.1 Л3.1  
Э1 Э2 Э3 Э4 

Работа в 

малых группах 

 

2.37 Общие симптомы. The Present Perfect 

Tense. 
/Пр/ 

2\3 4 ОК 1 ОК 2 ОК 3 ОК 4 

ОК 5 ОК 6 ОК 7 ОК 8 

ОК 9 ОК 10 ОК 11 ОК 

12 ОК 13 ПК 1.1 ПК 

1.2 ПК 1.3 ПК 1.4 ПК 

1.5 ПК 2.1 ПК 2.2 ПК 

2.3 ПК 2.4 ПК 2.5 ПК 

2.6 ПК 2.7 ПК 3.3 ПК 

3.4 ПК 3.5 ПК 3.6 ПК 

3.8 ПК 4.2 ПК 4.3 ПК 

4.4 ПК 4.5 ПК 4.6 ПК 

5.1 ПК 5.2 ПК 5.3 ПК 

5.4 

Л1.1Л2.1 Л3.1  
Э1 Э2 Э3 Э4 

 



2.38 Медицинские учреждения. 

Обобщающие занятия. /Пр/ 
2\3 4 ОК 1 ОК 2 ОК 3 ОК 4 

ОК 5 ОК 6 ОК 7 ОК 8 

ОК 9 ОК 10 ОК 11 ОК 

12 ОК 13 ПК 1.1 ПК 

1.2 ПК 1.3 ПК 1.4 ПК 

1.5 ПК 2.1 ПК 2.2 ПК 

2.3 ПК 2.4 ПК 2.5 ПК 

2.6 ПК 2.7 ПК 3.3 ПК 

3.4 ПК 3.5 ПК 3.6 ПК 

3.8 ПК 4.2 ПК 4.3 ПК 

4.4 ПК 4.5 ПК 4.6 ПК 

5.1 ПК 5.2 ПК 5.3 ПК 

5.4 

Л1.1Л2.1 

Л2.2Л3.1 Л3.2 
Э1 Э2 Э3 

 

 

2.39 Микробиология The Past Perfect 

Continuous Tense 
/Пр/ 

2\4 4 ОК 1 ОК 2 ОК 3 ОК 4 

ОК 5 ОК 6 ОК 7 ОК 8 

ОК 9 ОК 10 ОК 11 ОК 

12 ОК 13 ПК 1.1 ПК 

1.2 ПК 1.3 ПК 1.4 ПК 

1.5 ПК 2.1 ПК 2.2 ПК 

2.3 ПК 2.4 ПК 2.5 ПК 

2.6 ПК 2.7 ПК 3.3 ПК 

3.4 ПК 3.5 ПК 3.6 ПК 

3.8 ПК 4.2 ПК 4.3 ПК 

4.4 ПК 4.5 ПК 4.6 ПК 

5.1 ПК 5.2 ПК 5.3 ПК 

5.4 

Л1.1Л2.1 Л3.1  
Э1 Э2 Э3 Э4 

Работа в 

малых 

группах 

2.40 Бактерии. The Past Perfect Continuous 

Tense 
/Пр/ 

2\4 2 ОК 1 ОК 2 ОК 3 ОК 4 

ОК 5 ОК 6 ОК 7 ОК 8 

ОК 9 ОК 10 ОК 11 ОК 

12 ОК 13 ПК 1.1 ПК 

1.2 ПК 1.3 ПК 1.4 ПК 

1.5 ПК 2.1 ПК 2.2 ПК 

2.3 ПК 2.4 ПК 2.5 ПК 

2.6 ПК 2.7 ПК 3.3 ПК 

3.4 ПК 3.5 ПК 3.6 ПК 

3.8 ПК 4.2 ПК 4.3 ПК 

4.4 ПК 4.5 ПК 4.6 ПК 

5.1 ПК 5.2 ПК 5.3 ПК 

5.4 

Л1.1Л2.1 

Л2.2Л3.1 Л3.2 
Э1 Э2 Э3 

 

 

2.41 Вирусы. The Future Simple Tense 
/Пр/ 

2\4 2 ОК 1 ОК 2 ОК 3 ОК 4 

ОК 5 ОК 6 ОК 7 ОК 8 

ОК 9 ОК 10 ОК 11 ОК 

12 ОК 13 ПК 1.1 ПК 

1.2 ПК 1.3 ПК 1.4 ПК 

1.5 ПК 2.1 ПК 2.2 ПК 

2.3 ПК 2.4 ПК 2.5 ПК 

2.6 ПК 2.7 ПК 3.3 ПК 

3.4 ПК 3.5 ПК 3.6 ПК 

3.8 ПК 4.2 ПК 4.3 ПК 

4.4 ПК 4.5 ПК 4.6 ПК 

5.1 ПК 5.2 ПК 5.3 ПК 

5.4 

Л1.1Л2.1 Л3.1  
Э1 Э2 Э3 Э4 

Диспут 



2.42 Лабораторные исследования крови. The 

Future Continuous Tense 
/Пр/ 

2\4 2 ОК 1 ОК 2 ОК 3 ОК 4 

ОК 5 ОК 6 ОК 7 ОК 8 

ОК 9 ОК 10 ОК 11 ОК 

12 ОК 13 ПК 1.1 ПК 

1.2 ПК 1.3 ПК 1.4 ПК 

1.5 ПК 2.1 ПК 2.2 ПК 

2.3 ПК 2.4 ПК 2.5 ПК 

2.6 ПК 2.7 ПК 3.3 ПК 

3.4 ПК 3.5 ПК 3.6 ПК 

3.8 ПК 4.2 ПК 4.3 ПК 

4.4 ПК 4.5 ПК 4.6 ПК 

5.1 ПК 5.2 ПК 5.3 ПК 

5.4 

Л1.1Л2.1 

Л2.2Л3.1 Л3.2 
Э1 Э2 Э3 

Работа в 

малых 

группах 

 

2.43 Лабораторные исследования мочи. The 

Future Continuous Tense 
/Пр/ 

2\4 2 ОК 1 ОК 2 ОК 3 ОК 4 

ОК 5 ОК 6 ОК 7 ОК 8 

ОК 9 ОК 10 ОК 11 ОК 

12 ОК 13 ПК 1.1 ПК 

1.2 ПК 1.3 ПК 1.4 ПК 

1.5 ПК 2.1 ПК 2.2 ПК 

2.3 ПК 2.4 ПК 2.5 ПК 

2.6 ПК 2.7 ПК 3.3 ПК 

3.4 ПК 3.5 ПК 3.6 ПК 

3.8 ПК 4.2 ПК 4.3 ПК 

4.4 ПК 4.5 ПК 4.6 ПК 

5.1 ПК 5.2 ПК 5.3 ПК 

5.4 

Л1.1Л2.1 Л3.1  
Э1 Э2 Э3 Э4 

 

2.44 Лабораторные исследования кала. /Пр/ 2\4 2 ОК 1 ОК 2 ОК 3 ОК 4 

ОК 5 ОК 6 ОК 7 ОК 8 

ОК 9 ОК 10 ОК 11 ОК 

12 ОК 13 ПК 1.1 ПК 

1.2 ПК 1.3 ПК 1.4 ПК 

1.5 ПК 2.1 ПК 2.2 ПК 

2.3 ПК 2.4 ПК 2.5 ПК 

2.6 ПК 2.7 ПК 3.3 ПК 

3.4 ПК 3.5 ПК 3.6 ПК 

3.8 ПК 4.2 ПК 4.3 ПК 

4.4 ПК 4.5 ПК 4.6 ПК 

5.1 ПК 5.2 ПК 5.3 ПК 

5.4 

Л1.1Л2.1 

Л2.2Л3.1 Л3.2 
Э1 Э2 Э3 

 

 

2.45  Лабораторные исследования мокроты.  

/Пр/ 
 2\4 2 ОК 1 ОК 2 ОК 3 ОК 4 

ОК 5 ОК 6 ОК 7 ОК 8 

ОК 9 ОК 10 ОК 11 ОК 

12 ОК 13 ПК 1.1 ПК 

1.2 ПК 1.3 ПК 1.4 ПК 

1.5 ПК 2.1 ПК 2.2 ПК 

2.3 ПК 2.4 ПК 2.5 ПК 

2.6 ПК 2.7 ПК 3.3 ПК 

3.4 ПК 3.5 ПК 3.6 ПК 

3.8 ПК 4.2 ПК 4.3 ПК 

4.4 ПК 4.5 ПК 4.6 ПК 

5.1 ПК 5.2 ПК 5.3 ПК 

5.4 

Л1.1Л2.1 

Л3.1  
Э1 Э2 Э3 Э4 

 

2.46 Лабораторные исследования 

желудочного сока. The Future Continuous 

Tense 
/Пр/ 

 2\4 2 ОК 1 ОК 2 ОК 3 ОК 4 

ОК 5 ОК 6 ОК 7 ОК 8 

ОК 9 ОК 10 ОК 11 ОК 

12 ОК 13 ПК 1.1 ПК 

1.2 ПК 1.3 ПК 1.4 ПК 

1.5 ПК 2.1 ПК 2.2 ПК 

2.3 ПК 2.4 ПК 2.5 ПК 

2.6 ПК 2.7 ПК 3.3 ПК 

3.4 ПК 3.5 ПК 3.6 ПК 

3.8 ПК 4.2 ПК 4.3 ПК 

4.4 ПК 4.5 ПК 4.6 ПК 

5.1 ПК 5.2 ПК 5.3 ПК 

5.4 

Л1.1Л2.1 

Л3.1  
Э1 Э2 Э3 Э4 

 

 



2.47 Имунная система. The Future Perfect 

Tense /Пр/ 
2\4 6 ОК 1 ОК 2 ОК 3 ОК 4 

ОК 5 ОК 6 ОК 7 ОК 8 

ОК 9 ОК 10 ОК 11 ОК 

12 ОК 13 ПК 1.1 ПК 

1.2 ПК 1.3 ПК 1.4 ПК 

1.5 ПК 2.1 ПК 2.2 ПК 

2.3 ПК 2.4 ПК 2.5 ПК 

2.6 ПК 2.7 ПК 3.3 ПК 

3.4 ПК 3.5 ПК 3.6 ПК 

3.8 ПК 4.2 ПК 4.3 ПК 

4.4 ПК 4.5 ПК 4.6 ПК 

5.1 ПК 5.2 ПК 5.3 ПК 

5.4 

Л1.1Л2.1 

Л2.2Л3.1 Л3.2 
Э1 Э2 Э3 

 

2.48 Здоровый образ жизни. The Future Perfect 

Tense 
/Пр/ 

2\4 4 ОК 1 ОК 2 ОК 3 ОК 4 

ОК 5 ОК 6 ОК 7 ОК 8 

ОК 9 ОК 10 ОК 11 ОК 

12 ОК 13 ПК 1.1 ПК 

1.2 ПК 1.3 ПК 1.4 ПК 

1.5 ПК 2.1 ПК 2.2 ПК 

2.3 ПК 2.4 ПК 2.5 ПК 

2.6 ПК 2.7 ПК 3.3 ПК 

3.4 ПК 3.5 ПК 3.6 ПК 

3.8 ПК 4.2 ПК 4.3 ПК 

4.4 ПК 4.5 ПК 4.6 ПК 

5.1 ПК 5.2 ПК 5.3 ПК 

5.4 

Л1.1Л2.1 Л3.1  
Э1 Э2 Э3 Э4 

Работа в 

малых группах 

 

2.49 Грипп. The Future Perfect Tense 
/Пр/ 

2\4 2 ОК 1 ОК 2 ОК 3 ОК 4 

ОК 5 ОК 6 ОК 7 ОК 8 

ОК 9 ОК 10 ОК 11 ОК 

12 ОК 13 ПК 1.1 ПК 

1.2 ПК 1.3 ПК 1.4 ПК 

1.5 ПК 2.1 ПК 2.2 ПК 

2.3 ПК 2.4 ПК 2.5 ПК 

2.6 ПК 2.7 ПК 3.3 ПК 

3.4 ПК 3.5 ПК 3.6 ПК 

3.8 ПК 4.2 ПК 4.3 ПК 

4.4 ПК 4.5 ПК 4.6 ПК 

5.1 ПК 5.2 ПК 5.3 ПК 

5.4 

Л1.1Л2.1 

Л2.2Л3.1 Л3.2 
Э1 Э2 Э3 

Диспут 

2.50 Пневмония.  The Future Perfect Tense 
/Пр/ 

2\4 2 ОК 1 ОК 2 ОК 3 ОК 4 

ОК 5 ОК 6 ОК 7 ОК 8 

ОК 9 ОК 10 ОК 11 ОК 

12 ОК 13 ПК 1.1 ПК 

1.2 ПК 1.3 ПК 1.4 ПК 

1.5 ПК 2.1 ПК 2.2 ПК 

2.3 ПК 2.4 ПК 2.5 ПК 

2.6 ПК 2.7 ПК 3.3 ПК 

3.4 ПК 3.5 ПК 3.6 ПК 

3.8 ПК 4.2 ПК 4.3 ПК 

4.4 ПК 4.5 ПК 4.6 ПК 

5.1 ПК 5.2 ПК 5.3 ПК 

5.4 

Л1.1Л2.1 Л3.1  
Э1 Э2 Э3 Э4 

 

 



2.51 Туберкулез. The Future Perfect Tense. 

/Пр/ 
2\4 2 ОК 1 ОК 2 ОК 3 ОК 4 

ОК 5 ОК 6 ОК 7 ОК 8 

ОК 9 ОК 10 ОК 11 ОК 

12 ОК 13 ПК 1.1 ПК 

1.2 ПК 1.3 ПК 1.4 ПК 

1.5 ПК 2.1 ПК 2.2 ПК 

2.3 ПК 2.4 ПК 2.5 ПК 

2.6 ПК 2.7 ПК 3.3 ПК 

3.4 ПК 3.5 ПК 3.6 ПК 

3.8 ПК 4.2 ПК 4.3 ПК 

4.4 ПК 4.5 ПК 4.6 ПК 

5.1 ПК 5.2 ПК 5.3 ПК 

5.4 

Л1.1Л2.1 Л3.1  
Э1 Э2 Э3 Э4 

 

2.52 Детские болезни.  Модальные 

глаголы. 
/Пр/ 

2\4 2 ОК 1 ОК 2 ОК 3 ОК 4 

ОК 5 ОК 6 ОК 7 ОК 8 

ОК 9 ОК 10 ОК 11 ОК 

12 ОК 13 ПК 1.1 ПК 

1.2 ПК 1.3 ПК 1.4 ПК 

1.5 ПК 2.1 ПК 2.2 ПК 

2.3 ПК 2.4 ПК 2.5 ПК 

2.6 ПК 2.7 ПК 3.3 ПК 

3.4 ПК 3.5 ПК 3.6 ПК 

3.8 ПК 4.2 ПК 4.3 ПК 

4.4 ПК 4.5 ПК 4.6 ПК 

5.1 ПК 5.2 ПК 5.3 ПК 

5.4 

Л1.1Л2.1 Л3.1  
Э1 Э2 Э3 Э4 

 

 

2.53 Рак.  Модальные глаголы can/could /Пр/ 2\4 2 ОК 1 ОК 2 ОК 3 ОК 4 

ОК 5 ОК 6 ОК 7 ОК 8 

ОК 9 ОК 10 ОК 11 ОК 

12 ОК 13 ПК 1.1 ПК 

1.2 ПК 1.3 ПК 1.4 ПК 

1.5 ПК 2.1 ПК 2.2 ПК 

2.3 ПК 2.4 ПК 2.5 ПК 

2.6 ПК 2.7 ПК 3.3 ПК 

3.4 ПК 3.5 ПК 3.6 ПК 

3.8 ПК 4.2 ПК 4.3 ПК 

4.4 ПК 4.5 ПК 4.6 ПК 

5.1 ПК 5.2 ПК 5.3 ПК 

5.4 

Л1.1Л2.1 Л3.1  
Э1 Э2 Э3 Э4 

 

2.54 Аппендицит.  Модальные глаголы 

can/could 
/Пр/ 

2\4 2 ОК 1 ОК 2 ОК 3 ОК 4 

ОК 5 ОК 6 ОК 7 ОК 8 

ОК 9 ОК 10 ОК 11 ОК 

12 ОК 13 ПК 1.1 ПК 

1.2 ПК 1.3 ПК 1.4 ПК 

1.5 ПК 2.1 ПК 2.2 ПК 

2.3 ПК 2.4 ПК 2.5 ПК 

2.6 ПК 2.7 ПК 3.3 ПК 

3.4 ПК 3.5 ПК 3.6 ПК 

3.8 ПК 4.2 ПК 4.3 ПК 

4.4 ПК 4.5 ПК 4.6 ПК 

5.1 ПК 5.2 ПК 5.3 ПК 

5.4 

Л1.1Л2.1 Л3.1  
Э1 Э2 Э3 Э4 

Диспут 

 



2.55 Гастрит. Модальные глаголы 

can/could 
/Пр/ 

2\4 2 ОК 1 ОК 2 ОК 3 ОК 4 

ОК 5 ОК 6 ОК 7 ОК 8 

ОК 9 ОК 10 ОК 11 ОК 

12 ОК 13 ПК 1.1 ПК 

1.2 ПК 1.3 ПК 1.4 ПК 

1.5 ПК 2.1 ПК 2.2 ПК 

2.3 ПК 2.4 ПК 2.5 ПК 

2.6 ПК 2.7 ПК 3.3 ПК 

3.4 ПК 3.5 ПК 3.6 ПК 

3.8 ПК 4.2 ПК 4.3 ПК 

4.4 ПК 4.5 ПК 4.6 ПК 

5.1 ПК 5.2 ПК 5.3 ПК 

5.4 

Л1.1Л2.1 

Л2.2Л3.1 Л3.2 
Э1 Э2 Э3 

 

2.56 Систематизация и обобщение знаний  

по разделам «Микробиология», 

«Здоровый образ жизни», 

«Болезни»/Пр/ 

2\4 4 ОК 1 ОК 2 ОК 3 ОК 4 

ОК 5 ОК 6 ОК 7 ОК 8 

ОК 9 ОК 10 ОК 11 ОК 

12 ОК 13 ПК 1.1 ПК 

1.2 ПК 1.3 ПК 1.4 ПК 

1.5 ПК 2.1 ПК 2.2 ПК 

2.3 ПК 2.4 ПК 2.5 ПК 

2.6 ПК 2.7 ПК 3.3 ПК 

3.4 ПК 3.5 ПК 3.6 ПК 

3.8 ПК 4.2 ПК 4.3 ПК 

4.4 ПК 4.5 ПК 4.6 ПК 

5.1 ПК 5.2 ПК 5.3 ПК 

5.4 

Л1.1Л2.1 Л3.1  
Э1 Э2 Э3 Э4 

Работа в 

малых 

группах 

 

2.57 Ушиб. Кровотечение  Модальные 

глаголы may/might 
 /Пр/ 

3\5 4 ОК 1 ОК 2 ОК 3 ОК 4 

ОК 5 ОК 6 ОК 7 ОК 8 

ОК 9 ОК 10 ОК 11 ОК 

12 ОК 13 ПК 1.1 ПК 

1.2 ПК 1.3 ПК 1.4 ПК 

1.5 ПК 2.1 ПК 2.2 ПК 

2.3 ПК 2.4 ПК 2.5 ПК 

2.6 ПК 2.7 ПК 3.3 ПК 

3.4 ПК 3.5 ПК 3.6 ПК 

3.8 ПК 4.2 ПК 4.3 ПК 

4.4 ПК 4.5 ПК 4.6 ПК 

5.1 ПК 5.2 ПК 5.3 ПК 

5.4 

Л1.1Л2.1 

Л2.2Л3.1 Л3.2 
Э1 Э2 Э3 

 

2.58 Обморок.  Модальные глаголы 

may/might 
/Пр/ 

3\5 2 ОК 1 ОК 2 ОК 3 ОК 4 

ОК 5 ОК 6 ОК 7 ОК 8 

ОК 9 ОК 10 ОК 11 ОК 

12 ОК 13 ПК 1.1 ПК 

1.2 ПК 1.3 ПК 1.4 ПК 

1.5 ПК 2.1 ПК 2.2 ПК 

2.3 ПК 2.4 ПК 2.5 ПК 

2.6 ПК 2.7 ПК 3.3 ПК 

3.4 ПК 3.5 ПК 3.6 ПК 

3.8 ПК 4.2 ПК 4.3 ПК 

4.4 ПК 4.5 ПК 4.6 ПК 

5.1 ПК 5.2 ПК 5.3 ПК 

5.4 

Л1.1Л2.1 

Л2.2Л3.1 Л3.2 
Э1 Э2 Э3 

 

 



2.59 Отравление. Модальные глаголы 

may/might 
/Пр/ 

3\5 2 ОК 1 ОК 2 ОК 3 ОК 4 

ОК 5 ОК 6 ОК 7 ОК 8 

ОК 9 ОК 10 ОК 11 ОК 

12 ОК 13 ПК 1.1 ПК 

1.2 ПК 1.3 ПК 1.4 ПК 

1.5 ПК 2.1 ПК 2.2 ПК 

2.3 ПК 2.4 ПК 2.5 ПК 

2.6 ПК 2.7 ПК 3.3 ПК 

3.4 ПК 3.5 ПК 3.6 ПК 

3.8 ПК 4.2 ПК 4.3 ПК 

4.4 ПК 4.5 ПК 4.6 ПК 

5.1 ПК 5.2 ПК 5.3 ПК 

5.4 

Л1.1Л2.1 

Л2.2Л3.1 Л3.2 
Э1 Э2 Э3 

 

2.60 Раны. Модальные глаголы must  /Пр/ 3\5 2 ОК 1 ОК 2 ОК 3 ОК 4 

ОК 5 ОК 6 ОК 7 ОК 8 

ОК 9 ОК 10 ОК 11 ОК 

12 ОК 13 ПК 1.1 ПК 

1.2 ПК 1.3 ПК 1.4 ПК 

1.5 ПК 2.1 ПК 2.2 ПК 

2.3 ПК 2.4 ПК 2.5 ПК 

2.6 ПК 2.7 ПК 3.3 ПК 

3.4 ПК 3.5 ПК 3.6 ПК 

3.8 ПК 4.2 ПК 4.3 ПК 

4.4 ПК 4.5 ПК 4.6 ПК 

5.1 ПК 5.2 ПК 5.3 ПК 

5.4 

Л1.1Л2.1 Л3.1  
Э1 Э2 Э3 Э4 

Диспут 

 

2.61 Переломы. Модальные глаголы must  

/Пр/ 
3\5 4 ОК 1 ОК 2 ОК 3 ОК 4 

ОК 5 ОК 6 ОК 7 ОК 8 

ОК 9 ОК 10 ОК 11 ОК 

12 ОК 13 ПК 1.1 ПК 

1.2 ПК 1.3 ПК 1.4 ПК 

1.5 ПК 2.1 ПК 2.2 ПК 

2.3 ПК 2.4 ПК 2.5 ПК 

2.6 ПК 2.7 ПК 3.3 ПК 

3.4 ПК 3.5 ПК 3.6 ПК 

3.8 ПК 4.2 ПК 4.3 ПК 

4.4 ПК 4.5 ПК 4.6 ПК 

5.1 ПК 5.2 ПК 5.3 ПК 

5.4 

Л1.1Л2.1 Л3.1  
Э1 Э2 Э3 Э4 

 

2.62 Заболевания сердечно-сосудистой 

системы  /Пр/ 
3\5 6 ОК 1 ОК 2 ОК 3 ОК 4 

ОК 5 ОК 6 ОК 7 ОК 8 

ОК 9 ОК 10 ОК 11 ОК 

12 ОК 13 ПК 1.1 ПК 

1.2 ПК 1.3 ПК 1.4 ПК 

1.5 ПК 2.1 ПК 2.2 ПК 

2.3 ПК 2.4 ПК 2.5 ПК 

2.6 ПК 2.7 ПК 3.3 ПК 

3.4 ПК 3.5 ПК 3.6 ПК 

3.8 ПК 4.2 ПК 4.3 ПК 

4.4 ПК 4.5 ПК 4.6 ПК 

5.1 ПК 5.2 ПК 5.3 ПК 

5.4 

Л1.1Л2.1 Л3.1  
Э1 Э2 Э3 Э4 

 

 



2.63 Острые заболевания брюшной 

полости  /Пр/ 
3\5 6 ОК 1 ОК 2 ОК 3 ОК 4 

ОК 5 ОК 6 ОК 7 ОК 8 

ОК 9 ОК 10 ОК 11 ОК 

12 ОК 13 ПК 1.1 ПК 1.2 

ПК 1.3 ПК 1.4 ПК 1.5 

ПК 2.1 ПК 2.2 ПК 2.3 

ПК 2.4 ПК 2.5 ПК 2.6 

ПК 2.7 ПК 3.3 ПК 3.4 

ПК 3.5 ПК 3.6 ПК 3.8 

ПК 4.2 ПК 4.3 ПК 4.4 

ПК 4.5 ПК 4.6 ПК 5.1 

ПК 5.2 ПК 5.3 ПК 5.4 

Л1.1Л2.1 Л3.1  
Э1 Э2 Э3 Э4 

 

2.64 Курение и его воздействие на 

человека.  Модальные глаголы must  

/Пр/ 

3\5 4 ОК 1 ОК 2 ОК 3 ОК 4 

ОК 5 ОК 6 ОК 7 ОК 8 

ОК 9 ОК 10 ОК 11 ОК 

12 ОК 13 ПК 1.1 ПК 1.2 

ПК 1.3 ПК 1.4 ПК 1.5 

ПК 2.1 ПК 2.2 ПК 2.3 

ПК 2.4 ПК 2.5 ПК 2.6 

ПК 2.7 ПК 3.3 ПК 3.4 

ПК 3.5 ПК 3.6 ПК 3.8 

ПК 4.2 ПК 4.3 ПК 4.4 

ПК 4.5 ПК 4.6 ПК 5.1 

ПК 5.2 ПК 5.3 ПК 5.4 

Л1.1Л2.1 Л3.1  
Э1 Э2 Э3 Э4 

 

 

2.65 Наркомания и ее воздействие на 

организм.  Модальные глаголы should 
/Пр/ 

3\5 4 ОК 1 ОК 2 ОК 3 ОК 4 

ОК 5 ОК 6 ОК 7 ОК 8 

ОК 9 ОК 10 ОК 11 ОК 

12 ОК 13 ПК 1.1 ПК 1.2 

ПК 1.3 ПК 1.4 ПК 1.5 

ПК 2.1 ПК 2.2 ПК 2.3 

ПК 2.4 ПК 2.5 ПК 2.6 

ПК 2.7 ПК 3.3 ПК 3.4 

ПК 3.5 ПК 3.6 ПК 3.8 

ПК 4.2 ПК 4.3 ПК 4.4 

ПК 4.5 ПК 4.6 ПК 5.1 

ПК 5.2 ПК 5.3 ПК 5.4 

Л1.1Л2.1 Л3.1  
Э1 Э2 Э3 Э4 

Диспут 

2.66 Спид. Модальные глаголы have to 
/Пр/ 

3\5 4 ОК 1 ОК 2 ОК 3 ОК 4 

ОК 5 ОК 6 ОК 7 ОК 8 

ОК 9 ОК 10 ОК 11 ОК 

12 ОК 13 ПК 1.1 ПК 1.2 

ПК 1.3 ПК 1.4 ПК 1.5 

ПК 2.1 ПК 2.2 ПК 2.3 

ПК 2.4 ПК 2.5 ПК 2.6 

ПК 2.7 ПК 3.3 ПК 3.4 

ПК 3.5 ПК 3.6 ПК 3.8 

ПК 4.2 ПК 4.3 ПК 4.4 

ПК 4.5 ПК 4.6 ПК 5.1 

ПК 5.2 ПК 5.3 ПК 5.4 

Л1.1Л2.1 Л3.1  
Э1 Э2 Э3 Э4 

 

 

2.67 Систематизация и обобщение знаний 

по разделам «Первая медицинская 

помощь»  и «Проблемы 

современного человечества».  /Пр/ 

3\5 4 ОК 1 ОК 2 ОК 3 ОК 4 

ОК 5 ОК 6 ОК 7 ОК 8 

ОК 9 ОК 10 ОК 11 ОК 

12 ОК 13 ПК 1.1 ПК 1.2 

ПК 1.3 ПК 1.4 ПК 1.5 

ПК 2.1 ПК 2.2 ПК 2.3 

ПК 2.4 ПК 2.5 ПК 2.6 

ПК 2.7 ПК 3.3 ПК 3.4 

ПК 3.5 ПК 3.6 ПК 3.8 

ПК 4.2 ПК 4.3 ПК 4.4 

ПК 4.5 ПК 4.6 ПК 5.1 

ПК 5.2 ПК 5.3 ПК 5.4 

Л1.1Л2.1 Л3.1  
Э1 Э2 Э3 Э4 

Работа в 

малых 

группах 



2.68 Соединенное Королевство 

Великобритании и Северной 

Ирландии Participle I 
/Пр/ 

3\6 4 ОК 1 ОК 2 ОК 3 ОК 4 

ОК 5 ОК 6 ОК 7 ОК 8 

ОК 9 ОК 10 ОК 11 ОК 

12 ОК 13 ПК 1.1 ПК 1.2 

ПК 1.3 ПК 1.4 ПК 1.5 

ПК 2.1 ПК 2.2 ПК 2.3 

ПК 2.4 ПК 2.5 ПК 2.6 

ПК 2.7 ПК 3.3 ПК 3.4 

ПК 3.5 ПК 3.6 ПК 3.8 

ПК 4.2 ПК 4.3 ПК 4.4 

ПК 4.5 ПК 4.6 ПК 5.1 

ПК 5.2 ПК 5.3 ПК 5.4 

Л1.1Л2.1 Л3.1  
Э1 Э2 Э3 Э4 

 

 

2.69 Лондон – столица Великобритании. 

Participle I /Пр/ 
3\6 4 ОК 1 ОК 2 ОК 3 ОК 4 

ОК 5 ОК 6 ОК 7 ОК 8 

ОК 9 ОК 10 ОК 11 ОК 

12 ОК 13 ПК 1.1 ПК 1.2 

ПК 1.3 ПК 1.4 ПК 1.5 

ПК 2.1 ПК 2.2 ПК 2.3 

ПК 2.4 ПК 2.5 ПК 2.6 

ПК 2.7 ПК 3.3 ПК 3.4 

ПК 3.5 ПК 3.6 ПК 3.8 

ПК 4.2 ПК 4.3 ПК 4.4 

ПК 4.5 ПК 4.6 ПК 5.1 

ПК 5.2 ПК 5.3 ПК 5.4 

Л1.1Л2.1 Л3.1  
Э1 Э2 Э3 Э4 

 

2.70 Тема 10.3. Соединенные Штаты 

Америки. Participle I 
/Пр/ 

3\6 4 ОК 1 ОК 2 ОК 3 ОК 4 

ОК 5 ОК 6 ОК 7 ОК 8 

ОК 9 ОК 10 ОК 11 ОК 

12 ОК 13 ПК 1.1 ПК 1.2 

ПК 1.3 ПК 1.4 ПК 1.5 

ПК 2.1 ПК 2.2 ПК 2.3 

ПК 2.4 ПК 2.5 ПК 2.6 

ПК 2.7 ПК 3.3 ПК 3.4 

ПК 3.5 ПК 3.6 ПК 3.8 

ПК 4.2 ПК 4.3 ПК 4.4 

ПК 4.5 ПК 4.6 ПК 5.1 

ПК 5.2 ПК 5.3 ПК 5.4 

Л1.1Л2.1 Л3.1  
Э1 Э2 Э3 Э4 

Диспут 

 

2.71 Тема 10.4. Вашингтон – столица 

Соединенных Штатов Америки. 

Participle II 
/Пр/ 

3\6 4 ОК 1 ОК 2 ОК 3 ОК 4 

ОК 5 ОК 6 ОК 7 ОК 8 

ОК 9 ОК 10 ОК 11 ОК 

12 ОК 13 ПК 1.1 ПК 1.2 

ПК 1.3 ПК 1.4 ПК 1.5 

ПК 2.1 ПК 2.2 ПК 2.3 

ПК 2.4 ПК 2.5 ПК 2.6 

ПК 2.7 ПК 3.3 ПК 3.4 

ПК 3.5 ПК 3.6 ПК 3.8 

ПК 4.2 ПК 4.3 ПК 4.4 

ПК 4.5 ПК 4.6 ПК 5.1 

ПК 5.2 ПК 5.3 ПК 5.4 

Л1.1Л2.1 Л3.1  
Э1 Э2 Э3 Э4 

 

2.72 Нью-Йорк /Пр/ 3\6 2 ОК 1 ОК 2 ОК 3 ОК 4 

ОК 5 ОК 6 ОК 7 ОК 8 

ОК 9 ОК 10 ОК 11 ОК 

12 ОК 13 ПК 1.1 ПК 1.2 

ПК 1.3 ПК 1.4 ПК 1.5 

ПК 2.1 ПК 2.2 ПК 2.3 

ПК 2.4 ПК 2.5 ПК 2.6 

ПК 2.7 ПК 3.3 ПК 3.4 

ПК 3.5 ПК 3.6 ПК 3.8 

ПК 4.2 ПК 4.3 ПК 4.4 

ПК 4.5 ПК 4.6 ПК 5.1 

ПК 5.2 ПК 5.3 ПК 5.4 

Л1.1Л2.1 Л3.1  
Э1 Э2 Э3 Э4 

Работа в 

малых группах 

 



2.73 Медицинское образование в 

Великобритании и США. Participle II 
/Пр/ 

3\6 2 ОК 1 ОК 2 ОК 3 ОК 4 

ОК 5 ОК 6 ОК 7 ОК 8 

ОК 9 ОК 10 ОК 11 ОК 

12 ОК 13 ПК 1.1 ПК 1.2 

ПК 1.3 ПК 1.4 ПК 1.5 

ПК 2.1 ПК 2.2 ПК 2.3 

ПК 2.4 ПК 2.5 ПК 2.6 

ПК 2.7 ПК 3.3 ПК 3.4 

ПК 3.5 ПК 3.6 ПК 3.8 

ПК 4.2 ПК 4.3 ПК 4.4 

ПК 4.5 ПК 4.6 ПК 5.1 

ПК 5.2 ПК 5.3 ПК 5.4 

Л1.1Л2.1 Л3.1  
Э1 Э2 Э3 Э4 

 

2.74   Здравоохранение в 

Великобритании и Соединенных 

Штатах Америки.  Participle II /Пр/ 

3\6 4 ОК 1 ОК 2 ОК 3 ОК 4 

ОК 5 ОК 6 ОК 7 ОК 8 

ОК 9 ОК 10 ОК 11 ОК 

12 ОК 13 ПК 1.1 ПК 1.2 

ПК 1.3 ПК 1.4 ПК 1.5 

ПК 2.1 ПК 2.2 ПК 2.3 

ПК 2.4 ПК 2.5 ПК 2.6 

ПК 2.7 ПК 3.3 ПК 3.4 

ПК 3.5 ПК 3.6 ПК 3.8 

ПК 4.2 ПК 4.3 ПК 4.4 

ПК 4.5 ПК 4.6 ПК 5.1 

ПК 5.2 ПК 5.3 ПК 5.4 

Л1.1Л2.1 Л3.1  
Э1 Э2 Э3 Э4 

Диспут 

 

2.75   Систематизация и обобщение 

знаний по курсу дисциплины 

«Английский язык»  /Пр/ 

3\6 2 ОК 1 ОК 2 ОК 3 ОК 4 

ОК 5 ОК 6 ОК 7 ОК 8 

ОК 9 ОК 10 ОК 11 ОК 

12 ОК 13 ПК 1.1 ПК 1.2 

ПК 1.3 ПК 1.4 ПК 1.5 

ПК 2.1 ПК 2.2 ПК 2.3 

ПК 2.4 ПК 2.5 ПК 2.6 

ПК 2.7 ПК 3.3 ПК 3.4 

ПК 3.5 ПК 3.6 ПК 3.8 

ПК 4.2 ПК 4.3 ПК 4.4 

ПК 4.5 ПК 4.6 ПК 5.1 

ПК 5.2 ПК 5.3 ПК 5.4 

Л1.1Л2.1 Л3.1  
Э1 Э2 Э3 Э4 

 

 Раздел 3. Консультация      
 

3.1 Консультация /Конс/ 1\1 4 ОК 1 ОК 2 ОК 3 ОК 4 

ОК 5 ОК 6 ОК 7 ОК 8 

ОК 9 ОК 10 ОК 11 ОК 

12 ОК 13 ПК 1.1 ПК 1.2 

ПК 1.3 ПК 1.4 ПК 1.5 

ПК 2.1 ПК 2.2 ПК 2.3 

ПК 2.4 ПК 2.5 ПК 2.6 

ПК 2.7 ПК 3.3 ПК 3.4 

ПК 3.5 ПК 3.6 ПК 3.8 

ПК 4.2 ПК 4.3 ПК 4.4 

ПК 4.5 ПК 4.6 ПК 5.1 

ПК 5.2 ПК 5.3 ПК 5.4 

Л1.1Л2.1 Л3.1  
Э1 Э2 Э3 Э4 

 

3.2 Консультация /Конс/ 1\2 4 ОК 1 ОК 2 ОК 3 ОК 4 ОК 

5 ОК 6 ОК 7 ОК 8 ОК 9 

ОК 10 ОК 11 ОК 12 ОК 

13 ПК 1.1 ПК 1.2 ПК 1.3 

ПК 1.4 ПК 1.5 ПК 2.1 ПК 

2.2 ПК 2.3 ПК 2.4 ПК 2.5 

ПК 2.6 ПК 2.7 ПК 3.3 ПК 

3.4 ПК 3.5 ПК 3.6 ПК 3.8 

ПК 4.2 ПК 4.3 ПК 4.4 ПК 

4.5 ПК 4.6 ПК 5.1 ПК 5.2 

ПК 5.3 ПК 5.4 

Л1.1Л2.1 Л3.1  
Э1 Э2 Э3 Э4 

 

 



3.3 Консультация  /Конс/ 2\3 1 ОК 1 ОК 2 ОК 3 ОК 4 ОК 

5 ОК 6 ОК 7 ОК 8 ОК 9 

ОК 10 ОК 11 ОК 12 ОК 

13 ПК 1.1 ПК 1.2 ПК 1.3 

ПК 1.4 ПК 1.5 ПК 2.1 ПК 

2.2 ПК 2.3 ПК 2.4 ПК 2.5 

ПК 2.6 ПК 2.7 ПК 3.3 ПК 

3.4 ПК 3.5 ПК 3.6 ПК 3.8 

ПК 4.2 ПК 4.3 ПК 4.4 ПК 

4.5 ПК 4.6 ПК 5.1 ПК 5.2 

ПК 5.3 ПК 5.4 

Л1.1Л2.1 Л3.1  
Э1 Э2 Э3 Э4 

 

 Раздел 4. Самостоятельная работа      
4.1 Составление  лексического словаря 

к тексту; Заполнение таблицы, 

используя извлеченную из текста 

информацию; Самостоятельное 

совершенствование устной и 

письменной речи, пополнение 

словарного запаса. /Ср/ 

1/1 

 

 

8 ОК 1 ОК 2 ОК 3 ОК 4 ОК 

5 ОК 6 ОК 7 ОК 8 ОК 9 

ОК 10 ОК 11 ОК 12 ОК 

13 ПК 1.1 ПК 1.2 ПК 1.3 

ПК 1.4 ПК 1.5 ПК 2.1 ПК 

2.2 ПК 2.3 ПК 2.4 ПК 2.5 

ПК 2.6 ПК 2.7 ПК 3.3 ПК 

3.4 ПК 3.5 ПК 3.6 ПК 3.8 

ПК 4.2 ПК 4.3 ПК 4.4 ПК 

4.5 ПК 4.6 ПК 5.1 ПК 5.2 

ПК 5.3 ПК 5.4 

Л1.1Л2.1 Л3.1  
Э1 Э2 Э3 Э4 

 

 

4.2 Самостоятельная работа Доклад 

«Особенности здравоохранения в 

России»  /Ср/ 

2/1 5 ОК 1 ОК 2 ОК 3 ОК 4 ОК 

5 ОК 6 ОК 7 ОК 8 ОК 9 

ОК 10 ОК 11 ОК 12 ОК 

13 ПК 1.1 ПК 1.2 ПК 1.3 

ПК 1.4 ПК 1.5 ПК 2.1 ПК 

2.2 ПК 2.3 ПК 2.4 ПК 2.5 

ПК 2.6 ПК 2.7 ПК 3.3 ПК 

3.4 ПК 3.5 ПК 3.6 ПК 3.8 

ПК 4.2 ПК 4.3 ПК 4.4 ПК 

4.5 ПК 4.6 ПК 5.1 ПК 5.2 

ПК 5.3 ПК 5.4 

Л1.1Л2.1 Л3.1  
Э1 Э2 Э3 Э4 

 

4.3 Создание видеопрезентаций система 

организма  /Ср/ 
2/1 5 ОК 1 ОК 2 ОК 3 ОК 4 ОК 

5 ОК 6 ОК 7 ОК 8 ОК 9 

ОК 10 ОК 11 ОК 12 ОК 

13 ПК 1.1 ПК 1.2 ПК 1.3 

ПК 1.4 ПК 1.5 ПК 2.1 ПК 

2.2 ПК 2.3 ПК 2.4 ПК 2.5 

ПК 2.6 ПК 2.7 ПК 3.3 ПК 

3.4 ПК 3.5 ПК 3.6 ПК 3.8 

ПК 4.2 ПК 4.3 ПК 4.4 ПК 

4.5 ПК 4.6 ПК 5.1 ПК 5.2 

ПК 5.3 ПК 5.4 

Л1.1Л2.1 Л3.1  
Э1 Э2 Э3 

 

 

4.4 Изучение 

лексико-грамматического 

материала по теме «История 

медицины» 1 Изучение 

лексико-грамматического 

материала по теме «Вклад  

ученых медиков а развитие 

медицины»  /Ср/ 

2/1 

 
6 ОК 1 ОК 2 ОК 3 ОК 4 ОК 

5 ОК 6 ОК 7 ОК 8 ОК 9 

ОК 10 ОК 11 ОК 12 ОК 

13 ПК 1.1 ПК 1.2 ПК 1.3 

ПК 1.4 ПК 1.5 ПК 2.1 ПК 

2.2 ПК 2.3 ПК 2.4 ПК 2.5 

ПК 2.6 ПК 2.7 ПК 3.3 ПК 

3.4 ПК 3.5 ПК 3.6 ПК 3.8 

ПК 4.2 ПК 4.3 ПК 4.4 ПК 

4.5 ПК 4.6 ПК 5.1 ПК 5.2 

ПК 5.3 ПК 5.4 

Л1.1Л2.1 Л3.1  
Э1 Э2 Э3 Э4. 

 



4.5 Составление лексического словаря 

к теме: «Медицинские 

учреждения»  /Ср/ 

3/2 1 ОК 1 ОК 2 ОК 3 ОК 4 ОК 

5 ОК 6 ОК 7 ОК 8 ОК 9 

ОК 10 ОК 11 ОК 12 ОК 

13 ПК 1.1 ПК 1.2 ПК 1.3 

ПК 1.4 ПК 1.5 ПК 2.1 ПК 

2.2 ПК 2.3 ПК 2.4 ПК 2.5 

ПК 2.6 ПК 2.7 ПК 3.3 ПК 

3.4 ПК 3.5 ПК 3.6 ПК 3.8 

ПК 4.2 ПК 4.3 ПК 4.4 ПК 

4.5 ПК 4.6 ПК 5.1 ПК 5.2 

ПК 5.3 ПК 5.4 

Л1.1Л2.1 Л3.1  
Э1 Э2 Э3 Э4 

 

 

4.6 Подготовить историю болезни 

пациент /Ср/ 
3/2 1 ОК 1 ОК 2 ОК 3 ОК 4 ОК 

5 ОК 6 ОК 7 ОК 8 ОК 9 

ОК 10 ОК 11 ОК 12 ОК 

13 ПК 1.1 ПК 1.2 ПК 1.3 

ПК 1.4 ПК 1.5 ПК 2.1 ПК 

2.2 ПК 2.3 ПК 2.4 ПК 2.5 

ПК 2.6 ПК 2.7 ПК 3.3 ПК 

3.4 ПК 3.5 ПК 3.6 ПК 3.8 

ПК 4.2 ПК 4.3 ПК 4.4 ПК 

4.5 ПК 4.6 ПК 5.1 ПК 5.2 

ПК 5.3 ПК 5.4 

Л1.1Л2.1 Л3.1  
Э1 Э2 Э3 Э4 

 

4.7 Составление лексического 

минимума по теме «Лабораторные 

исследования»  /Ср/ 

4/2 3 ОК 1 ОК 2 ОК 3 ОК 4 ОК 

5 ОК 6 ОК 7 ОК 8 ОК 9 

ОК 10 ОК 11 ОК 12 ОК 

13 ПК 1.1 ПК 1.2 ПК 1.3 

ПК 1.4 ПК 1.5 ПК 2.1 ПК 

2.2 ПК 2.3 ПК 2.4 ПК 2.5 

ПК 2.6 ПК 2.7 ПК 3.3 ПК 

3.4 ПК 3.5 ПК 3.6 ПК 3.8 

ПК 4.2 ПК 4.3 ПК 4.4 ПК 

4.5 ПК 4.6 ПК 5.1 ПК 5.2 

ПК 5.3 ПК 5.4 

Л1.1Л2.1 Л3.1  
Э1 Э2 Э3 Э4 

 

 

4.8 1. Создание мультимедийной 

презинтации по теме «Первая 

медицинская помощь» 2. 

Разработка плакатов по борьбе с 

вредными привычками.  /Ср/ 

5/3 2 ОК 1 ОК 2 ОК 3 ОК 4 

ОК 5 ОК 6 ОК 7 ОК 8 

ОК 9 ОК 10 ОК 11 ОК 

12 ОК 13 ПК 1.1 ПК 1.2 

ПК 1.3 ПК 1.4 ПК 1.5 

ПК 2.1 ПК 2.2 ПК 2.3 

ПК 2.4 ПК 2.5 ПК 2.6 

ПК 2.7 ПК 3.3 ПК 3.4 

ПК 3.5 ПК 3.6 ПК 3.8 

ПК 4.2 ПК 4.3 ПК 4.4 

ПК 4.5 ПК 4.6 ПК 5.1 

ПК 5.2 ПК 5.3 ПК 5.4 

Л1.1Л2.1 

Л3.1  
Э1 Э2 Э3 Э4 

 

4.9 1. Подготовка рефератов по теме: 

«Обучение среднего медицинского 

персонала в Великобритании и 

США»  /Ср/ 

6/3 2 ОК 1 ОК 2 ОК 3 ОК 4 

ОК 5 ОК 6 ОК 7 ОК 8 

ОК 9 ОК 10 ОК 11 ОК 

12 ОК 13 ПК 1.1 ПК 1.2 

ПК 1.3 ПК 1.4 ПК 1.5 

ПК 2.1 ПК 2.2 ПК 2.3 

ПК 2.4 ПК 2.5 ПК 2.6 

ПК 2.7 ПК 3.3 ПК 3.4 

ПК 3.5 ПК 3.6 ПК 3.8 

ПК 4.2 ПК 4.3 ПК 4.4 

ПК 4.5 ПК 4.6 ПК 5.1 

ПК 5.2 ПК 5.3 ПК 5.4 

Л1.1Л2.1 

Л3.1  
Э1 Э2 Э3 Э4 

 

 Раздел 5.Контроль      



5.1 Другие формы промежуточной 

аттестации 

1/1 0 ОК 1 ОК 2 ОК 3 ОК 4 

ОК 5 ОК 6 ОК 7 ОК 8 

ОК 9 ОК 10 ОК 11 ОК 

12 ОК 13 ПК 1.1 ПК 1.2 

ПК 1.3 ПК 1.4 ПК 1.5 

ПК 2.1 ПК 2.2 ПК 2.3 

ПК 2.4 ПК 2.5 ПК 2.6 

ПК 2.7 ПК 3.3 ПК 3.4 

ПК 3.5 ПК 3.6 ПК 3.8 

ПК 4.2 ПК 4.3 ПК 4.4 

ПК 4.5 ПК 4.6 ПК 5.1 

ПК 5.2 ПК 5.3 ПК 5.4 

Л1.1Л2.1 

Л3.1  
Э1 Э2 Э3 Э4 

 

5.2 Зачет 

 

2/1 0 ОК 1 ОК 2 ОК 3 ОК 4 

ОК 5 ОК 6 ОК 7 ОК 8 

ОК 9 ОК 10 ОК 11 ОК 

12 ОК 13 ПК 1.1 ПК 1.2 

ПК 1.3 ПК 1.4 ПК 1.5 

ПК 2.1 ПК 2.2 ПК 2.3 

ПК 2.4 ПК 2.5 ПК 2.6 

ПК 2.7 ПК 3.3 ПК 3.4 

ПК 3.5 ПК 3.6 ПК 3.8 

ПК 4.2 ПК 4.3 ПК 4.4 

ПК 4.5 ПК 4.6 ПК 5.1 

ПК 5.2 ПК 5.3 ПК 5.4 

ЛЛ1.1Л2.1 

Л3.1  
Э1 Э2 Э3 Э4 

 

5.3 Другие формы промежуточной 

аттестации 

3/2 0 ОК 1 ОК 2 ОК 3 ОК 4 

ОК 5 ОК 6 ОК 7 ОК 8 

ОК 9 ОК 10 ОК 11 ОК 

12 ОК 13 ПК 1.1 ПК 1.2 

ПК 1.3 ПК 1.4 ПК 1.5 

ПК 2.1 ПК 2.2 ПК 2.3 

ПК 2.4 ПК 2.5 ПК 2.6 

ПК 2.7 ПК 3.3 ПК 3.4 

ПК 3.5 ПК 3.6 ПК 3.8 

ПК 4.2 ПК 4.3 ПК 4.4 

ПК 4.5 ПК 4.6 ПК 5.1 

ПК 5.2 ПК 5.3 ПК 5.4 

Л1.1Л2.1 

Л3.1  
Э1 Э2 Э3 Э4 

 

5.4 Зачет 4/2 0 ОК 1 ОК 2 ОК 3 ОК 4 

ОК 5 ОК 6 ОК 7 ОК 8 

ОК 9 ОК 10 ОК 11 ОК 

12 ОК 13 ПК 1.1 ПК 1.2 

ПК 1.3 ПК 1.4 ПК 1.5 

ПК 2.1 ПК 2.2 ПК 2.3 

ПК 2.4 ПК 2.5 ПК 2.6 

ПК 2.7 ПК 3.3 ПК 3.4 

ПК 3.5 ПК 3.6 ПК 3.8 

ПК 4.2 ПК 4.3 ПК 4.4 

ПК 4.5 ПК 4.6 ПК 5.1 

ПК 5.2 ПК 5.3 ПК 5.4 

Л1.1Л2.1 

Л3.1  
Э1 Э2 Э3 Э4 

 

5.5 Другие формы промежуточной 

аттестации 

5/2 0 ОК 1 ОК 2 ОК 3 ОК 4 

ОК 5 ОК 6 ОК 7 ОК 8 

ОК 9 ОК 10 ОК 11 ОК 

12 ОК 13 ПК 1.1 ПК 1.2 

ПК 1.3 ПК 1.4 ПК 1.5 

ПК 2.1 ПК 2.2 ПК 2.3 

ПК 2.4 ПК 2.5 ПК 2.6 

ПК 2.7 ПК 3.3 ПК 3.4 

ПК 3.5 ПК 3.6 ПК 3.8 

ПК 4.2 ПК 4.3 ПК 4.4 

ПК 4.5 ПК 4.6 ПК 5.1 

ПК 5.2 ПК 5.3 ПК 5.4 

Л1.1Л2.1 

Л3.1  
Э1 Э2 Э3 Э4 

 



5.6 Дифференцированный зачет 6\3 0 ОК 1 ОК 2 ОК 3 ОК 4 

ОК 5 ОК 6 ОК 7 ОК 8 

ОК 9 ОК 10 ОК 11 ОК 

12 ОК 13 ПК 1.1 ПК 1.2 

ПК 1.3 ПК 1.4 ПК 1.5 

ПК 1.6 ПК 2.2 ПК 2.3 

ПК 2.4 ПК 2.5 ПК 2.6 

ПК 2.7 ПК 3.3 ПК 3.4 

ПК 3.5 ПК 3.6 ПК 3.8 

ПК 4.2 ПК 4.3 ПК 4.4 

ПК 4.5 ПК 4.6 ПК 5.1 

ПК 5.2 ПК 5.3 ПК 5.4 

Л1.1Л2.1 

Л3.1  
Э1 Э2 Э3 Э4 

 

   

 

 

       

5. ФОНД ОЦЕНОЧНЫХ СРЕДСТВ ДЛЯ ПРОВЕДЕНИЯ ПРОМЕЖУТОЧНОЙ АТТЕСТАЦИИ 

Размещен в приложении 

          
6. УЧЕБНО-МЕТОДИЧЕСКОЕ И ИНФОРМАЦИОННОЕ ОБЕСПЕЧЕНИЕ ДИСЦИПЛИНЫ (МДК, ПМ) 

6.1. Рекомендуемая литература 

6.1.1. Перечень основной литературы, необходимой для освоения дисциплины (МДК, ПМ)  

 Авторы, составители Заглавие Издательство, год 

Л1.1 Маньковская З.В. Английский язык Учеб.пособие/ 

З.В.Маньковская –М: 

инфра-М,2020. 

www.znanium/com 
 

6.1.2. Перечень дополнительной литературы, необходимой для освоения дисциплины (МДК, ПМ)  

 Авторы, составители Заглавие Издательство, год 

Л2.1 Козырёва Л.Г. Английский язык для мед.колледжей и училищ Учеб. пособие 

Л.Г.Козырёва,Т.В.Шадская.-

Изд. 3-е.-Ростов 

н/Д:Феникс,2020.-329с. 

6.1.3. Перечень учебно-методического обеспечения для самостоятельной работы обучающихся по дисциплине (МДК, 

ПМ 

 Авторы, составители Заглавие Издательство, год 

Л3.1 Маньковская З.В. Английский язык в ситуациях повседневного делового 

общения 
Учеб.пособие/З.В. 

Маньковская.-М.:Инфра-М,2

021.-223с. 

www.znanium.com 

6.2. Перечень ресурсов информационно-телекоммуникационной сети "Интернет", необходимых для освоения 

дисциплины (МДК, ПМ) 

Э1 Электронно-библиотечная система Znanium.com http://znanium.com/ 

Э2 Электронная образовательная среда ДВГУПС https://lk.dvgups.ru 

Э3 Электронно-библиотечная система «Лань» https://e.lanbook.com 

Э4 «Университетская библиотека ONLINE» http://biblioclub.ru. 

6.3. Перечень информационных технологий, используемых при осуществлении образовательного процесса по 

дисциплине (МДК, ПМ), включая перечень программного обеспечения и информационных справочных 

систем (при необходимости) 
6.3.1 Перечень программного обеспечения 

 Free Conference Call (свободная лицензия) 

 Zoom (свободная лицензия) 

 Mozila Firefox, свободно распространяемое ПО 

 Libre office, cвободно распространяемое ПО 

6.3.2 Перечень информационных справочных систем 

 1. Профессиональная база данных, информационно-справочная система Консультант Плюс - http://www.consultant.ru 

 2. Профессиональная база данных, информационно-справочная система Гарант - http://www.garant.ru 

        
7. ОПИСАНИЕ МАТЕРИАЛЬНО-ТЕХНИЧЕСКОЙ БАЗЫ, НЕОБХОДИМОЙ ДЛЯ ОСУЩЕСТВЛЕНИЯ 

ОБРАЗОВАТЕЛЬНОГО ПРОЦЕССА ПО ДИСЦИПЛИНЕ (МДК, ПМ) 

Аудитория Назначение Оснащение 



Кабинет 

№ 417 

Корпус № 

1 

(АмИЖТ) 

Учебная аудитория для проведения 

теоретических занятий (уроков), 

практических занятий, групповых и 

индивидуальных консультаций, текущего 

контроля и промежуточной аттестации. 

Кабинет  иностранного языка 

Комплект учебной мебели: столы, стулья, доска, шкафы. Компьютер. 

Стеллаж для хранения учебно-методических материалов.  
Google Chrome, свободно распространяемое ПО 

Libre office, cвободно распространяемое ПО 

Free Conference Call (свободная лицензия) 

        
8. МЕТОДИЧЕСКИЕ УКАЗАНИЯ ДЛЯ ОБУЧАЮЩИХСЯ ПО ОСВОЕНИЮ ДИСЦИПЛИНЫ (МДК, ПМ) 

Занятия проводятся в соответствии с учебным планом и расписанием. Самостоятельная работа студентов подразумевает 

работу под руководством преподавателя  и индивидуальную работу студента, выполняемую дома с помощью книжных 

источников, интернет источников. Студенту необходимо при подготовке к занятиям извлекать необходимую информацию 

из различных источников: учебно-научных текстов, справочной литературы, средств массовой информации, в том числе 

представленных в электронном виде на различных информационных носителях. Индивидуальная работа предполагает 

выполнение письменных упражнений, с разными уровнями заданий, составление устного высказывания на заданную тему. 

При реализации образовательных технологий используются следующие виды самостоятельной работы: Самостоятельная 

работа с учебником, конспектом по грамматическому материалу, выполнение грамматических упражнений  

написание эссе. 
• Изучение материала учебных пособий; 
• Подготовка реферата и доклада; 
• Поиск информации в сети «Интернет» и периодической литературе. 
При изучении  дисциплины  рекомендуется  использовать  Интернет 
ресурсы электронно-библиотечной системы http://biblioclub.ru. 
Для проверки полученных знаний студентам предлагается выполнение промежуточного контроля в виде контрольных работ 

и итогового контроля в виде тестирования. 
Проведение учебного процесса может быть организовано с использованием ЭИОС университета и в цифровой среде 

(группы в социальных сетях, электронная почта, видеосвязь и другие платформы). Учебные занятия с применением 

ДОТ проходят в соответствии с утвержденным расписанием. Текущий контроль и промежуточная аттестация 

обучающихся проводится с применением ДОТ. Проведение учебного процесса может быть организовано с 

использованием ЭИОС университета и в цифровой среде (группы в социальных сетях, электронная почта, видеосвязь 

и другие платформы). Учебные занятия с применением ДОТ проходят в соответствии с утвержденным расписанием. 

Текущий контроль и промежуточная аттестация обучающихся проводится с применением ДОТ. 
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Приложение 1 

Оценочные материалы при формировании рабочей программы дисциплины  

ОГСЭ.03 Иностранный язык 

 

1. Описание показателей, критериев и шкал оценивания компетенций. 

Показатели и критерии оценивания компетенций  ОК 1, ОК 2, ОК 3, ОК 4, ОК 5, ОК 6, ОК7 ОК 8 ОК 9, 

ОК10, ОК11, ОК12, ОК 13 

ПК- 1.1,1.2,1.3,1.4,1.5,2.1,2.2,2.3,2.4,2.5,2.6,2.7,3.3,3.4,3.5,3.6,3.8,4.2,4.3,4.4,4.5,4.6,5.1,5.2,5.3,5.4 

Объект оценки 
Уровни сформированности компетенций Критерий оценивания результатов 

обучения 

Обучающийся Низкий уровень Пороговый уровень 

Повышенный уровень Высокий уровень 

Уровень результатов обучения не 

ниже порогового 
 

Шкалы оценивания компетенций ОК 1, ОК 2, ОК 3, ОК 4, ОК 5, ОК 6, ОК7 ОК 8 ОК 9, ОК10, ОК11, ОК12, 

ОК 13; ПК- 1.1,1.2,1.3,1.4,1.5,2.1,2.2,2.3,2.4,2.5,2.6,2.7,3.3,3.4,3.5,3.6,3.8,4.2,4.3,4.4,4.5,4.6,5.1,5.2,5.3,5.4 

 при сдаче дифференцированного зачета 

 

Достигнутый 

уровень результата 

обучения 

Характеристика уровня сформированности компетенций 
Шкала оценивания 

 

Низкий уровень Обучающийся: 

- обнаружил пробелы в знаниях основного 

учебно-программного материала; 

- допустил принципиальные ошибки в выполнении 

заданий, предусмотренных программой; 

- не может продолжить обучение или приступить к 

профессиональной деятельности по окончании программы 

без дополнительных занятий по соответствующей 

дисциплине. 

Неудовлетворительно 

Пороговый уровень 

Обучающийся: 

- обнаружил знание основного учебно-программного 

материала в объёме, необходимом для дальнейшей учебной и 

предстоящей профессиональной деятельности; 

- справляется с выполнением заданий, 

предусмотренных программой; 

- знаком с основной литературой, рекомендованной 

рабочей программой дисциплины; 

-допустил неточности в ответе на вопросы и при 

выполнении заданий по учебно-программному материалу, но 

обладает необходимыми знаниями для их устранения под 

руководством преподавателя. 

Удовлетворительно 

Повышенный 

уровень 

Обучающийся: 

- обнаружил полное знание учебно-программного 

материала; 

- успешно выполнил задания, предусмотренные 

программой; 

- усвоил основную литературу, рекомендованную 

рабочей программой дисциплины; 

- показал систематический характер знаний 

учебно-программного материала; 

-способен к самостоятельному пополнению знаний по 

учебнопрограммному материалу и обновлению в ходе 

Хорошо 



Высокий 

уровень Обучающийся: 

- обнаружил всесторонние, систематические и глубокие 

знания учебно-программного материала; 

- умеет свободно выполнять задания, предусмотренные 

программой; 

- ознакомился с дополнительной литературой; 

- усвоил взаимосвязь основных понятий дисциплин и 

их значение для приобретения профессии; 

- проявил творческие способности в понимании учебно 

программного материала. 

Отлично 

 

 

Шкалы оценивания компетенций ОК 1, ОК 2, ОК 3, ОК 4, ОК 5, ОК 6, ОК10, ОК11,; ПК- 

1.1,1.2,1.3,1.4,1.5,2.1,2.2,2.3,4. 5,4.6,5.1,5.2,5.3,5.4 при сдаче зачета 

 

Достигнутый 

уровень ре-

зультата обучения 

Характеристика уровня сформированности компетенций Шкала оценивания 

Пороговый 

уровень 

Обучающийся: 

- обнаружил на зачете всесторонние, систематические и глубокие 

знания учебно-программного материала; 

- допустил небольшие упущения в ответах на вопросы, 

существенным образом не снижающие их качество; 

- допустил существенное упущение в ответе на один из вопросов, 

которое за тем было устранено студентом с помощью 

уточняющих вопросов; 

- допустил существенное упущение в ответах на вопросы, часть 

из которых была устранена студентом с помощью уточняющих 

вопросов 

Зачтено 

Низкий уровень 

Обучающийся: 

- допустил существенные упущения при ответах на все вопросы 

преподавателя; 

- обнаружил пробелы более чем 50% в знаниях основного 

учебно-программного материала 

Незачтено 

  

 

Описание шкал оценивания 

Компетенции обучающегося оценивается следующим образом: 

 

Планируемый 

уровень 

результатов 

освоения 

Содержание шкалы оценивания достигнутого уровня результата обучения 

Неудовлетворительно Удовлетворительно Хорошо  Отлично 
Незачтено Зачтено Зачтено Зачтено 



Знать 

Неспособность обу-

чающегося самостоя-

тельно продемонст-

рировать наличие 

знаний при решении 

заданий, которые были 

представлены 

преподавателем вместе 

с образцом их 

решения. 

Обучающийся спо-

собен самостоятельно 

продемонстрировать 

наличие знаний при 

решении заданий, 

которые были 

представлены 

преподавателем 

вместе с образцом их 

решения. 

Обучающийся 

демонстрирует 

способность к 

самостоятельном

у применению 

знаний при 

решении 

заданий, 

аналогичных 

тем, которые 

представлял пре-

подаватель, и при 

его консульта-

тивной 

поддержке в 

части 

современных 

проблем. 

 

 

Обучающийся де-

монстрирует 

способность к 

самостоятельному 

применению знаний 

в выборе способа 

решения не-

известных или не-

стандартных 

заданий и при 

консультативной 

поддержке в части 

междисциплинар-

ных связей. 

Уметь 

Отсутствие у обу-

чающегося самостоя-

тельности в примене-

нии умений по ис-

пользованию методов 

освоения учебной 

дисциплины. 

Обучающийся де-

монстрирует само-

стоятельность в 

применении умений 

решения учебных 

заданий в полном 

соответствии с об-

разцом, данным 

преподавателем. 

Обучающийся 

проде-

монстрирует 

самостоятельное 

применение 

умений решения 

заданий, 

аналогичных 

тем, которые 

представлял 

преподаватель, и 

при его 

консультативной 

поддержке в 

части 

современных 

проблем. 

 

Обучающийся де-

монстрирует само-

стоятельное приме-

нение умений реше-

ния неизвестных или 

нестандартных зада-

ний и при 

консультативной 

поддержке 

преподавателя в час-

ти междисциплинар-

ных связей.  

 

 

 

3. Перечень вопросов к дифференцированному зачёту. 
Компетенции: ОК 1, ОК 2, ОК 3, ОК 4, ОК 5, ОК 6, ОК7 ОК 8 ОК 9, ОК10, ОК11, ОК12, ОК 13; ПК- 

1.1,1.2,1.3,1.4,1.5,2.1,2.2,2.3,2.4,2.5,2.6,2.7,3.3,3.4,3.5,3.6,3.8,4.2,4.3,4.4,4.5,4.6,5.1,5.2,5.3,5.4 

 

1. Задайте альтернативные и разделительные вопросы. 

2. Задайте все типы вопросов. 

3. Перепишите и переведите предложения, обращая внимание на употребление времён  группы 

Indefinite (Present, Past, Future)  в действительном  залоге. Выпишите сказуемые и укажите их 

видовременные формы. 

4. Перепишите  и  переведите  предложения,  обращая  внимание  на употребление времён группы 

Indefinite (Present, Past, Future) в страдательном залоге. Выпишите сказуемые и укажите их 

видовременные формы.  

5. Раскройте скобки, употребляя глаголы в Present, Past или Future Simple Passive. 

6. Лексика по теме «Мой город». 

7. Лексика по теме «Моя будущая профессия- фельдшер». 

8. Пересказ по теме «Кровь и ее элементы». 

9. Диалог по теме «Поликлиника».  

10. Просмотр презентаций по теме «Здравоохранение в России, США, Великобритании».  

11. Раскройте скобки, употребляя глаголы в Present Continuousили Past ContinuousActive. 



12. Перепишите и переведите предложения, обращая внимание на употребление времён  

группыContinuous (Present, Past). Выпишите сказуемые и укажите их видовременные формы. 

13. Переведите на английский язык, употребляя глаголы в Present Past Future Active или Passive. 

14. Раскройте скобки, употребляя глаголы в Passive Voice. 

15. Переведите на английский язык, употребляя глаголы в Passive Voice. 

16. Сделайте мини-сообщение по теме «История медицины». Повседневная жизнь, условия жизни». 

17. Перепишите и переведите предложения, обращая внимание на употребление времён группыPerfect 

(Present, Past, Future) в действительном  залоге. Выпишите сказуемые и укажите их видовременные 

формы. 

18. Перепишите  и  переведите  предложения,  обращая  внимание  на употребление времён группы 

Perfect (Present, Past, Future) в страдательном залоге. Выпишите сказуемые и укажите их 

видовременные формы.  

19. Раскройте скобки, употребляя глаголы в Present Past Future Perfect Passive. 

20. Перескажите текст «Аптека». 
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21. Переведите на английский язык, соблюдая правило согласования времен. 

22. Передайте следующие повествовательные предложения в косвенной речи. 

23. Перескажите текст «Больница». 

24. Определите функции причастия I, II. 

25. Переведите на русский язык, обращая внимание на Participle, Participle II. 

26. Выберите из скобок требующуюся форму причастия. 

27. Раскройте скобки, употребляя глаголы вPresent Participle или Perfect Participle. 

28. Перескажите текст «Иммунная система». 

29. Составьте диалог на тему «Осмотр пациента». 

30. Переведите на русский язык, обращая внимание на герундий. 

31. Переведите на русский язык, обращая внимание на разные формы герундия. 

32. Переведите на английский язык, употребляя герундий. 

33. Составьте диалог на тему «Прием в поликлинике». 

34. Определите формы инфинитива и функции в предложении. 

35. Вставьте частицу "to" перед инфинитивом, где необходимо. 

36. Замените придаточные предложения инфинитивными оборотами. 

37. Перескажите текст «Пневмония». 

38. Переведите предложения, обращая внимание на повелительное наклонение. 

39. Перескажите текст «Детские болезни». 

40. Переведите отрывок из текста «Туберкулез». 

41. Подготовьте проект на тему «Заболевания брюшной полости». 

42. Перескажите текст «Кровотечения». 

43. Определите видовременные формы глаголов в активном и пассивном залогах. Переведите 

предложения на русский язык. 

44. Перескажите текст «Ушибы». 

45. Реферирование текста «Лабораторные исследования». 

46. Сделайте лексико-грамматический анализ текста «Отравление». 

47. Перепишите  и  переведите  предложения,  обращая  внимание  на употребление  модальных  

глаголов.  Подчеркните  модальные  глаголы  в  английских предложениях и в переводе. 

48. Переведите на английский язык, употребляя подходящие по смыслу модальные глаголы (can, may, 

needn't). 

49. Переведите на английский язык, употребляя подходящие по смыслу модальные глаголы (can, can’t, 

may, must, needn’t, shouldn’t). 

50. Напишите эссе «Хочу быть профессионалом». 

51. Составьте проект «Моя профессия - фельдшер» 

 

3. Тестовые задания. Оценка по результатам тестирования. 

Примерные задания теста  

 

Задание 1 . ОК 1-5 

Выберите правильный вариант ответа  

Выберете определение следующему понятию What is hobby? 

а) It is a favorite occupation in free time  

б) It is a kind of sport 

в) It is a kind of travelling 



г) It is a profession 

 

 

Задание 2 ОК 1-2 

Выберите слово, где произношение ударного гласного соответствует звуку{e} 

а) meet 

б) can 

в) ten 

г) he 

 

 

 

Задание 3 ОК 2-4 

Подберите русские эквиваленты к следующим английским терминам  

 

1. Tissue                                                 1) легкое 

2. Respiratory s.                                           2) желудок 

3. Nervous s.                                              3) сердце 

4. Cardiovascular s.                                         4) нога(ступня) 

5. Head                                                  5) верхние конечности 

6. Trunk                                                  6) рука (от локтя до кисти) 

7. Upper limbs                                             7) нога(голень) 

8. Arm                                                   8) нижние конечности 

9. Hand                                                  9) туловище 

10. Lower limbs                                            10) рука(кисть)     

11. Leg                                                   11) голова 

12. Foot                                                  12) сердечно-сосудистая система 

13. Heart                                                 13) нервная система 

14. Lung                                                  14) ткань 

15. Stomach                                               15) респираторная     

                                                       (дыхательная) система 

 

 

 

Полный комплект тестовых заданий в корпоративной тестовой оболочке АСТ размещен на сервере УИТ 

ДВГУПС, а также на сайте Университета в разделе СДО ДВГУПС (образовательная среда в личном 

кабинете преподавателя). 

 

Соответствие между бальной и рейтинговой системами оценивания знаний, умений, навыков и (или) опыта 

деятельности, устанавливается посредством следующей таблицы: 

 

Объект 

оценки 

Показатели 

оценивания 

результатов обучения 

Оценка 

Уровень 

результатов 

обучения 

 

Обучающийся 

60 баллов и менее «Неудовлетворительно» Низкий уровень 

74 – 61 баллов «Удовлетворительно» Пороговый уровень 

84 – 75 баллов «Хорошо» Повышенный уровень 

100– 85 баллов «Отлично» Высокий уровень 

 

Оценка ответа обучающегося на вопросы дифференцированного зачета 

 



 

Элементы оценивания 

Содержание шкалы оценивания 

Неудовлетвори-

тельно 

Удовлетворительно Хорошо Отлично 

Незачтено Зачтено Зачтено Зачтено 

Соответствие ответов 

формулировкам вопросов 

(заданий) 

Полное несоот-

ветствие по всем 

вопросам 

Значительные по-

грешности 

Незначительные по-

грешности 
Полное соответствие 

Структура, последова-

тельность и логика ответа. 

Умение четко, понятно, 

грамотно и свободно излагать 

свои мысли 

Полное несоот-

ветствие критерию. 

Значительное несо-

ответствие крите-

рию 

Незначительноене-

соответствиекритерию 

Соответствие крите-

рию при ответе на все 

вопросы. 

Знание нормативных, 

правовых документов и 

специальной литературы 

Полное незнание 

нормативной и 

правовой базы и 

специальной 

литературы 

Имеют место суще-

ственные упущения 

(незнание большей 

части из 

документов и 

специальной ли-

тературы по назва-

нию, содержанию и 

т.д.). 

Имеют место несу-

щественные упущения 

и незнание отдельных 

(единичных) работ из 

числа обязательной 

литературы. 

Полное соответствие 

данному критерию 

ответов на все вопро-

сы. 

Умение увязывать теорию с 

практикой, в том числе в 

области профессиональной 

работы 

Умение связать 

теорию с практикой 

работы не 

проявляется. 

Умение связать во-

просы теории и 

практики 

проявляется редко. 

Умение связать во-

просы теории и прак-

тики в основном про-

является. 

Полное соответствие 

данному критерию. 

Способность интегри-

ровать знания и при-

влекать сведения из 

различных научных 

сфер 

Качество ответов на до-

полнительные вопросы 

На все дополни-

тельные вопросы 

преподавателя 

даны неверные 

ответы. 

Ответы на 

большую часть 

дополнительных 

вопросов пре-

подавателя даны 

неверно. 

1. Даны неполные 

ответы на дополни-

тельные вопросы 

преподавателя. 

2. Дан один неверный 

ответ на дополни-

тельные вопросы 

преподавателя. 

Даны верные ответы 

на все дополнитель-

ные вопросы препо-

давателя. 

Примечание: итоговая оценка формируется как средняя арифметическая результатов элементов оценивания. 

 

 

 


